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INTRODUCTION.
e S e

Dandin’s Dag/akuméricharita is a prose Kdvya and be-
longs to the class of poetical compositions (rothantic poems)
called A’kliydyikds. Llts subject matter is purely fictitions
though rot probably wholly invented by the author. Before
proceediiig to discuss the question of Dandin’s date or pass
any remdrks upon the mierits or defedts of his work, or
laying down any ecriticism on the manners of the time &ec.,
we propose to give here, for the better convenlence of the
student, the substance of the work.

THE STORY.

Crarrer I.

JEST

Ra/ramarss o benevolent and accomplished monarch ruled in
1’%"—]&1}}’}1’5‘,"?5 the capital of the kingdom of Magadha, His queer,
a pdertesy beduty, was named Vasuwmati, He had three miiisters,
])hmj‘nap:ila,- Padmodbliava and Sitayarman by name, who held
their offices by heriditary succession. OF these Dharmapila had
three sous, Stvanrra; SumiTia and Ka’mara’na ; Padmodbhava
had two, Sus’rtura, and RarNopsaava; and Sitavarman tio, Susant -

and SarvavarMan,  Kdmapila turned out a vagabond and led a

life of dissolute profligacy. Ratnodbbava, engaged in foreign com-
meree, constantly performed distant voyages. While Satyavarman,
disgusted with the world, went upon a pilgrimage to foreign climes.
The remaining brothers succeeded to the winisterlal offices held by
their fathers.

It {',{(‘4 War once broke out between Rilahamsa and Manasdra, king of

Hraart

Malwa: In a decisive battle the latter was defeated and takem
prisoner. Rijahamsa, however, generously set his enemy free aud
restored his kingdom to him. The king of Magadha now ruled
supreme over the world and there remained nothing to complete
his happiness except the Dbirth of progeny, He constantly prayed
to Nirhyana for being blessed with children, His prayers were

. heard and his principal queen shortly eonceived,
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~ On the oceasion of the celebrationn of her Simarita ceremony,
while the king was seated on the throne, a spy-of his, 'in a hermit’s
garb, appeared before him, upon whicly the con’rtifzrs v.nthdre‘w ]vn»v—
ing the king with his ministers alone to confer with him, The spy
narrated that Manasira, starting under his recent defeat, h‘ald’
obtained by his devotion fromr Mahesvara & club destined to kill
one individual and was advancing with a large army to invade the
territory of Rajahamsa: On hearing this telligence tl‘xe king,
disdajping the counsel of his ministers himself to yetire inte the
fort and to leave to them the conduct of the war, determined te
meet the advancing foe in person. The royal ladies accompaniod
by a fitting escort were sent to a safe resort in the Vindhya moun-

"JA"(‘!'T'Z;:ains. The armies met, the rival princes encountered each other

ol
:

mﬁooq after the quesn was delivered

and Ménasara aimed a blow of the God-bestowed gudd at Rija-
hamsa, The weapon, however, killed the charioteer and left ther
king in an tmeonscious state in his car.  The horses bolted
towards the Vindhya forest, dragging the chariot along towards the
impenetrable forest where resided in safety tle king’s houseliold,

Réjahamsa’s army, left without o leader, fled in every divcetion
and Minasira crowned himself supreme sovereign  of Pushpapur
The wounded ministers of the unfortunate soverecign, immediatoly
on their recovery, searched for the hodyjof the king, but withent
success. To the queen tlerefore they repaired and became the
bearers of the woeful tidings, Vasumati, though shortly expeciod
to be a mother, resolved not to outlive her lord, but was dissuaded

by the ministers from courting such a terrible fate. IJor purpose, .

however, was unchanged, So at night she stoalthily left the
camp and was about 1o hang herself aftera short prayer to the

¢ Almighty to unite her in wedlock with the departed Rajahamsa

w4 her future existence, Fortunately Réijahamsa who had been thrown
£5-by the horses in the same place and just recovered, recognised

the vdice of his beloved queen and called out to her, After the joyful
meetitig of hushand and wife, and master and servants, the king

" was removed -to the camp, where he fally recovered,

 The king visited a sage, named Vimadeva who resided in the
vicinity and asked his saintly assistance for the restoration of his

- kingdom, T»he ascetic comforted him Ly asswring him that quegn

,Vasumat would give birth to a son who would avenge Lis Wrongs,

-after th of & prince who was named
Ra'rava’mina, Abou the same time the four wiuisters of the king
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also got sons—that of Sumiati was nanmied Prasati, of Sumantfs
MirrAGUPTA, of Sumitra MaNTRAGUPTA, and of S’us’ruta Vis'RuTA,

One day a Brahmapa saw the king and handirig over a young boy
to him said—As I was travelling through the forest I met & young

woman in ragged clothes, weeping in distress, Conipassionately

and Sthly I inquired as to the cause of her misery. She told the - .
following tale. She was a nurse belonging to the household of king
Praha'rvarman, prince of Mithily and ally of Rajahamsa. OGn the

defeat of the latter prince, the former beat a hasty retreat with the
shattered remnants of his forces towards his own country. But fierce
S’abaras suddenly attacked him in the intervening forest. Prahiira-
varman with the royal ladies some how escaped falling into the
hands of the enemies, In this precipitate flight the young woman
with her datighter and tivo young princes committed to their
charge, was unable td keep pace with the others ; and lost her way
in the forest. In this perplexity, a flerce tiger suddenly rushed
on her. She being terror-stricken fell down with the boy-prince
in her arms. He crawled along and hid himself by the side of the
careass of a cow lying hdard by, The tiger was slain just at the
moment by an arrow shot by a huuter, who presently issued forth
and took the child away. She was prevented from following the
hunter owing to the swoon she then fell into and was found in that
state by a cowherd who removed herto his cottage and gave her food
and shelter. She had then started to scarch for her charge or at
least to return to her lord and infornt him of the sal occurrence.
Having told me this she left me, Moved with compassion I de-
termined to find out the sons of Prabiravarman. Soon I came
across a temple of the goddess Chanliki, where I saw a number
of foresters with a fair child amongst them, whom they wished to
offer to the deity in order to secure a siwilar success im future,
They were disputing as to the manner of killng the boy. I ap-
proached and addressed them saying that I was an old Brihmaua
and had lost my son, They pitied me and producing the young
boy asked me to see if he was mine. Saying that he was I receivedl
the young prince from them and have brought him to you. The
king feeling greatly sorry for the misfortunes of his faighful friend

and ally Praharavarman took the child and having named him
et

pabiravarman brought him up with the other princes.

On another oceasion while travelling to a haly place Rajahamsa
gay a woman with a supremely fair child in her arms.  On inquiry
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he learnt that the child was the other son of Praha’ravarman. The

king took charge of the young boy and naming him Apaharas j

varman reared him with his son.

A disciple of Vamideva one day brought a young boy to the
king and said:—Whilé retarning from Rimatirtha I met an elderly
woman bearing a baby who on eiiquiry told me that sl;ze was t}.le‘
nurse of Suvrttd, wife of Ratuodbhava: They wWeie ship-wrecked
while on their return voyage, but fortunately her mistress and
she got safely to land. The fate of Raui_othava: was not known.
Her wistress, shi¢ added, was then just delivered of a son, and
lay senseless in a neighbotiring thicket, and that she was in
search of assistauce in her sore calauiity, J ust as she finished; an
elephant appeared ou the scene tertifying the waid, and this
causing her to drop the infant The elephant picked the child
when 4 lion attacked the brite who in alarm dropped the infant
from his wplifted trink on the branch of a tiee, where an ape
eaught it mistaking it for a ripe friift but placed it at the root of
a bough on discovering his mistake and leapt off, The lioh too
disappeared having killed the elephant. I then took the vhild from
the tree and saught for the woman but was unable to find her or
ber mistress. I then brought the child to my veherable preceptor
who ordered it to be taken to you. The king and Sus’ruia, the
brother of Ratnodbhava, were greatly touched by the loss of

Ratnodbhara, and took the child after tendering thanks to the

Almighty for the deliverance of his son. The boy was hamed
Pushpobhhava and consigned to S'usruta for being reared up.

One day the king, secing his queen Vasumati nursing an infant
he hed never before seen; asked her who the child was. The queen
told him how at night a celestial nymph appeared before her and
handed over her som to her to be the attendant of Rajavihana
destined to future gloty. 8be introduced herself as Ta’ra’vali by
name, wife of Kimapala, son of Dhariiapala, and the daughter
of Manibhadra. Ra'jahamsa was astonished by this accoutt, He

received the child, named it Arthapila and gave it in the charge

of his uncle Sumitra to be brought tip as became him,

On another day a diseiple of Va’madeva brought a child to the
king and said that while he had gone on pilgrimage to the river
Kaveri, he saw a female with a child in her arms, weeping on
the bank. On inquiry she said that Satyavarman, son of Sitae
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warman, had married Kali, the danghter of a Brahmana. She, how
ever, proved barren, Wherenpon Satyavarman married Gaunri the
younger sister of Kali, by whom he got a son, Ka&li became jealous
of her sister and sought to drown her child with its nurse into the
stream. She, the nurse, managed to get to land with the child,
with the help of a tree which was up-~rooted and was washed ashore
by the current. She was, however, bitten by a serpent, and
was consequently weeping. As soon as she finished her story she
swopned pnd lay dead, Upon this he togk the child, and unable to
find the whereabouts of its parents, brought it to the king. On
hearmg this account the king received the child, named it Somadatta
:7and gave it to Sumati, his uncle, to be reared,

So these® ten boys, fortuitonsly brpught together, grew to
be accomplished scholsrs and able warriors under the supervision
of the king and the proper guidance of teachers who were adepts
in the different branches of knowledge. The king delighted at
their youth and valour felt confident of winning his lost kingdom
onge more,

. CHAPTER 11,

One day as the sage Vamadeva came to the king surrounded by
the Kumaras he observed their youth and valour and asked the
king to send them on a compaign for the conquest of the weorld,,

®For easy reference we give hslow the nanies of the ten Kumaras —

1 Ra’sava’uana—son of Bijshamsa, |f ArTHAPA'LA—son of Kamapila,
king of Magadha, ( brother of Sumitra, and son of
2 SoMaD ATTA—80n  Of Satyavar- Dharmapila, one of the old mi-.
man ( brother of Sumati and son | Disters ). .
of Sitavarman, the old mini- | ¢ DBAMATI—sonof Sumati (brather
ster of Mjaha;nsa )- | of Satyavarman and sop of Bita-
3 PusrPoDBHAVA—sor of Ratnod varnan ).
PRAYATTEU Y = — f S t
bhava (brother of Sus‘ruta and 8 MitracUPTA—son of Sumantra

son of Padmodbhava, the second

(brother of Kamapéla, son of
Dharmapila.

of the three old ministers.) 9 MaxTRAGUPTA—son Of Sumitra
, . sons of Pra- |  ( brother ot Sumantra and son of
4 | Apahfravarman | baravarman, | Dharmapila).
’ : king of Mi- |10 Vis’rRuFa—son of  Sus’ ruta
p | Upaharavarman | thild and an | (brother of Ratnodbhava and
, ally of Raj. | son of Padmodbhava ).
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Tn cbedience to this wish of the sage, Prince Rajavihana accopigse
panied by his companions, took leave of his father and set out.:
While the ten Princes were journeying through the Vindhy .
forest Rajavihana saw an ugly man, strongly built and covereck

with scars, The Yajuopavita he wore, however, gave unmistakable

evidence of his being a Brahmapa, Rijavihana perceivin g

this strange inconsistency agked him who he was, and why he re—

sided in the forest all aloue,

The Brihmana replied that in the forest there were many
Brahmana renegades, who giving up their holy pursuits and caste
seruples and associating with the mountaineers, lived by robbery anct
such other ill usages. Born of such a Brihmaga, he, Matanga
by name, led a similar life, lived among savages and was shut up
from all knowledge of the duties of a Brshmana, One day while
on a plandering excursion he saw his savage agsociates torturinge
an aged Brihmaya ; be iuterfered, but his interferenco proved fatal
and the robbers killed him.  Up he was carried before the throne
of the god of Death, who perceiving that the man bad died pre-
maturely and in the defence of a worthy Brdhmapa which, a singu-
lar act of edf sacrifice, effaced all bis former sins, ordered that
he (Matanga) le taken to the torture rooms and shown what
unbearable tortures attend the evil doors, which done, he was throvn
down to the mortal earth and restored to life. and to his former
wicked bedy, The venerable Brihmana in whose defence he had
died was, when he recovered, attempting to bring him to conscions—
ness  His friends also arvived by that time and carried him home
and dressed his wounds, Grateful for his rescue the old man
nursed him, taught him to read and to write, gave him educatiom
worthy of a Brihmaga, and unfolded to him the secrets of the
Vedas.  After his departure, Matanga solely devoted himself to
penagee and meditation,  After relating so much of his history he
reguested a private Interview with Réjavihana, who gladly took
him aside. Then the Bralimapa said-“Last night, God $’iva appeared
tomein a vision and foretold that a prince wonld meet me thiw
day, agreeably to which you have cowe here to-day, The god
farther directed me to induce you to accompany me to the
Dandakdranya where on the bank of the riveris a Linga with
the foot of Parvati imprinted on it; and near it a dark passagro
to Pitala and at its opening a copper plate on which is written
the way to make me king of Patila,” With these words Matanga,

o i
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asked for the Prince’s help, which was readily promised: Accords
ingly RajavAhana left the camp at midnight and dccompanied
the Bralmana to the place. When the morning dawned Rajavihana

was missed and the Kumaras separated in search of him,
agreeing to meet again at Ujjayini,

Matanga accompanied by the Prince, entered- the chasm leading
to Pa’tala, obtained the copper plate, and entered the nether world.
On arriving near a city, in obedience to the directions on the plate,
they repaired to a grove by the side of a tank. There Matangs
kindled a fire, offered oblations of ghee aud threw himself into it
when it was quite ablaze. After a while he came out in a supremely
handsome exterior. Soon a beautiful damsel in rich attire approached
and presented him with a costly lustrous jewel. To his enquiry as to
who she was she replied in a voice that imitated the cuckod :—¢ [
am the daughter of the king of Asuras who was killed by Vishnu in a
battle. My name is Kalindi; I was told by a Saint that a being
with a heavenly form would become my husband. Relying on
his words I waited so long and now hearing of your arrival here I
have come to offer to you myseltf and my kingdom with the consent
of my counsellors.” Matanga consented, married her, and became
king of Patdla. He retnrned thanks to Rijavahana for his assist-
ance, gave him the jewel presented to him by K4lindi, which bad
the peculiar power to satisfy hunger and thirst and bade farewell
to him, Réjava’hana, however, on coming out of the dark passage
found none of his friends. He therefore set ont in search of them and
came to Ujjayini where in a garden he encountered Somadatta
accompanied by a splendid retinue, and a beautiful damsel. The’
latter, as soon as he saw his royal master, fell at his feet with an
acclamation of joy. Rhjavahana asked him what luck he had met
and how. Whereupon Somadatta thus began his narration,

et 'Y

CHAPTER III

Somanarra’s Srory,

In the course of my wanderings in search of your Royal Highness,
most noble Prince, I arrived afflicted with thirst on the bank of a
tank. ' There in the sand I saw a brilliant diamond and picked it up.
Near the tank was a temple on one #ide and a ‘large army was en:-
camped on the other, The farmer-I-entered for shelter from the
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sun, where I met an old Bra’hmana who lived on charity with a
number of orphans. From him I gathered that the army belonged to
Mattakala, king of Lata, who had come all theé way from his
province to demand of Viraketu, king of the country, his daughter
Vamalochans in marraige as he had heard of her uneommon beauty.
Her father reluctantly handed his daughter over to his charge,
compelled to do so by the enormous foree which Mattakila had
-suromoned to back up his demand. The latter is now going back
to hif own country to celebrate the nuptials, Having got so much
information I gave the jewel to the old Braihmana, who immediately
departed. On account of the day’s fatigue I fell into deep slumber
from which I was roughly awakened by the loud cry ‘thisis the
thief.” When I opened my eyes I saw the old man with his arms
pinioned and pointing at me, = His guards left him and inspite of
my resistence arrested me and threw me into prison, pointing at
several others as my companions, I asked them what fate had
brought them there when they told me that they were the servants
of the minister of Viraketn, employed by him to murder
Mattakala. They accordingly entered the apartment of the latter,
but unhappily Mattakila was not in snd they only plunder-
ed the apartment and took away all the valuables found in
it. They were pursued, overtaken and the king’s valuables re-
covered from them except one costly diamond which was missing,

snd which was accidentally the one I had found. I managed

to escape with my comrades from the prison and saw the minister,
Next day Mattakala sent for us but the minister refused to deliver
us over and sent a most insulting reply. Mattakala incensed at this
immediately advanced against us. I was placed at the head of the
minister’s army. I personally encountered Mattakala and killed him
in a single combat. His army was routed and king Viraketu when

~7-yhe heard of my exploits crowned me Yuvarsj in recognition of my

services and gave his daughter Vamalochand in marriage to me,
So Ihad every thing to make me happy except the lack of your
company. An astrologer told me that I should meet you in the
temple of Mahikdla and was now on my way to the place with my
bride, Just then approached a man whom they easily recognised
to be Pushpodbhava hastily bending down in homage to the Prince,

. They tushed forth to greet him and then asked him to narrate bLis

sdventures, whereupon he said :~

- —— p—
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CHAPTER 1V.
TrE StoRY OF PUSHPODBHAVA.

My lord, we knew for certain that your Highness was gone to

assist the Brahmana, but unable to fix upon a particular place as

your destination we dispersed in search of your Highness, After
several days “of fruitless search I rested, one day, while wandering
in a forest, in the shade of a tree grown by the ridge of a eclift
when suddeely I beheld before me the shadow of a contracted hyman
figare. As T looked up I saw a man fallen from ihe top of the

‘clitt,  Through compassion I took him up and brought him to his

senses by using cooling appliances When he had fully regained
consciousness I asked bim why he had thus precipitated himself
from the precipice. He said: ‘I am the son of Padmodbhava the
minister of the king of Magadha. My name is Ratnodbhava. I being

a sea-faring merchant once went to the island of Kalayavana where. ..

1 married a merchant’s daughter. While returning to my country
with her we were wrecked on the coast and all were drowned save
myself. The death of my wife broke wy heart, and 1 would liave
gladly put an end to this unhappy existence had not an astrologer
foretold that I should meet my wife and be reunited with her after
the lapse of 16 years. To-day the term was completed and not
meeting with my beloved yet I threw wyself from the clift.” Just
then we heard a female exclaiming . —¢ Oh lady, why do you sacri-
fice yourself when you are sure to be united with yonr husband
and son according to the words of the Seer, after sixteen years [rom
the date of your separation.’

On hearing this I having asked my father-for so hie proved to be-
to wait for a few minutes, ran in the direction of the sound and
saw a blazing fire with a fomale standing near it, just prepared to
sacrifice herself to the flames, Before, however, she could throw perself
inI cauéht her and brought her to my father. I then asked her old

attendant the story of Ler life. She said that the woman was Suvrtti, " :
dauglter of Kilagupta, a rich merchant of Kilayavana, On her..

marriage she was returning with her husband and herself to her
father-in-law's home when they wereall wrecked on the shore and
her busband was lost, They two survived. Believing in an astio-
loger's words, Lier mistress waited for her husband for 16 long years.
They have expired and her husband is not yet found, She,

1-2




' e PR

e

1103

therefore, was sbout to sacrifice herself, It became plain to ime
that she was my mother, I therefore fell at her feet, asked her
blessings, and introduced her to my father. They met joyfully,
ombraced me and asked me how I was reared and what I was
doing. I satisfied their curiosity in that respect, and leaving
them in the hut of a sage prosecuted my search for you.” Having
found a treasure in one of the forests of the Vindhya mountain,
I purchased oxen and bags to carry it, went to Ujjayini as a
merchant in the company of a merchant’s son named Bandhupila,
and lived there. Thence 1 frequently travelled to search for you,

but my attempts proved fruitless, DBandhupdla dissuaded me ©

from making further attempis promising to give me the earliest
tidings of your approach by observing certain signs in which he
was well versed. Accordingly I visited him daily. In the course

s “-wef these visits I often saw his daughter Balachandrikd. Her lovely
" sight thrilled me with pleasure aud I fell in love with her. She too

was not unaffected. On one oceasion seeing that no body was near
I opened my heart to her. She told me that Darpashra, son of
Méanasira, had left the kingdom in the hands of Daruvarman
and Chandavarman and gone to the forest to practise austerities,
and that the former disregaded the advise of the latter and commit-
ted great atrocities. Darnvarman had lately seen her and being
smitten by love at the sight of ler charms offered her his love
which was refused in due form, But he was not 2 man to calmly
brook a refusal and was trying to secare her person which he could
not win by affection. I then comf.rted her who seemed to be pain-
od by the thought and advised her to have a report circnlated that
Balachandrikd was possessed by a Yaksha who visited her chamber
al night, and thathe who would kill or drive the ghost would be
the fature husband of the fair damsel. If this deters D‘xru\aunfm, I
said, it’s all well. But if he persists I would accompany you in the
garb of a maid and kill him. This plan was agreed upon. Daru-
varman took the bait, I killed him and rushed out of the chamber
exclaiming that the Yaksha had killed Daruvarman. In the noise
and bustle which followed 1 slipped out with the maiden,. and we
were married a few days after. To-day Bandhupala gave me the
glad news of your approach and I came out to scek you, my lord

Tﬁe Prince now narratel his account as well as. tha.t of Somadatta

o hm and they thiree repaired to D Hamu " together, where-

i 2 Mﬂ,i{.‘.,»& . I
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Prinee Rajavahana disguised himself as the son of a Brahmana
and soon earned distinction for his eminent accomplishments,

CHAPTER V.

Tye ADVENTURES OF RA'JAVA/HANA.

Spring approached with all its gaities and the vernal festévities
were celebrated by the youthful ladies of Ujjayinl. Réjavihank desirous
of seeing Avantisundar? who was reported to be the very incarnation
of Rati, Kdma’s bride, went to the gardens outside the city accom-—
panied by Pushpodbava. Avantisundari, seeing the prince ap- <.
proach like the very god of love trembled with emotion like a creeper . « :
agitated by the breeze. TRdjavihana too felt his heart wounded by e
the shafts of Kéma at her sight. Balachandrikh who was the
companion of the Princess, being asked who the young stranger
was, told her that he was a learned Brahmaga, well versed in the
lores. On this the Princess called him near and worshipped him as
Defitted a Brahmana. Réjavihana recognised in her his wife in a
previous existence, and delicately and skilfully reminded her of
the fact. Her love for him revived and they recognised  cach
other. Just then the queen of Ménasdra approached to see the
festival and Avantisundar? hastily dismissed Réjavibana, The
Prince unable to see the mistress of his heart for a long time
became uneasy. One day while wandering in the garden, the place
of their first meeting, he encountered a Brihmapa magician named
'F,'f:ﬁ.»;ﬂ_ Vidyeshvara. They became friends and the magician promised
to bring about the union of his friend Réjaviihana with his beloved
by the power of his magical art. Next day Vidyeshvara proceeded
to the palace and performed very wonderful feats of magie. When
the king and his household were quite lost in astonishment at
what they beheld, he proposed to perform the marriage of
. Avantisundari with a worthy prince, While all "believed that
it was a trick of magic Réjavihana and Avantisundari were for-
mally married. At the end of the ceremony the magician ordered
all bis attendants to retive and along with them Rijavihana and
Avantigundari repaired to the inner apartments of the harem,
where they passed their time in pleasant enjoyment. The Prince
instracted his wife in the mysteries of the fourteen worlds. Once,
Rijavihana saw a swan in & drosm and on awakening found his

L
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feet bound in silver fetters. The Princess seeing it, alarmed and
therefore unmindful of = the consequences, screamed and
caused her attendants to gather together inquisitively, They saw
the Prince and informed Chandavarman of the matter, who
instantly appeared on the scene. He recognised Rajavihana as
the friend of Pushpodhava, the cause of his brother’s destruction,
and getting furious rebuked Avantisundari and ordered the Prince to
prison. Avantisundari’s misery now knew no bounds, but she was
consaled by the parting words of her lover who reminded her that the
swan had foretold his liberation as taking place after an imprison-
;' ment of two months. Chandavarman heartily desired to execute
Ra'java’hana, but the old king and queen, solely attracted by
the beauty of the prince, opposed his intentions and threatened to
put an end to their oin lives if evil befell their son-in-law at his
hands, Unable to solve the dilemma Chandavarman applied to
Darpsdra for advice, and pending his decision arrested Pushpodbhava
with his family and confiscated his property, Meanwhile Chandavar-
man had set his heart on the beautiful daughter of the king of Anga,
who was, however, averse to the match. To force his consent Chanda-
varman invaded the territory of Anga with a large force. Rajavihana
was taken away with the army in a wooden cage. Simhavarman, too
impatient to wait for the allies who had been fast advancing to his
succour at his request, rushed forth with his scanty troops to face
the enemy, Bravely did his gallant soldiers fight but heavily out~
numbered his army was defeated and Simhvarman himself made
prisoner, with his beautiful and youthful daughter. About this
time the messenger from Darpsara arrived. Highly incensed at
the violation of the secrecy and sanctity of the harem, Darpa-
sira demanded instant execution of Réjavihana, and strict im-
prisonment of the mad Princess.

S8 a3 Ry

Accordingly Réjavahana was summoned to face his death. He
was to be trampled down by a huge elephant. Fearlessly he appro-
!5 ached the elephant, when the silver chain which bound his feet fell
off and there rose before him a nymph of heavenly beauty. She
% , 58id :—Condescend, oh Prince, to listen to me. I am Surata-
I h ,J;g

~Rmanjari, daughter of Somarashmi, While waving my hand to
‘“4_” w f”?igt_,ten away a swan that annoyed me my bracelet slipped off and
i ell;og;tfhelhea.d of the sage Mdrkandeya who had just emerged
¢+ fromthe lake Mandodaka. He instantly cursed me to assume

e metallic shape, Propitiated by me he relented and granted the
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restoration of my original form after two months during which

" period I was to be the binding chain of your feet. In my trans-

formed condition I was picked up by Viras’ekhara, a Vidyadhara,
and an ally of Darpasa’ra, who had promised to give him Avanti-
sundarf as the price of his alliance, The Vidyfidhara intending to
have a look at his intended wife visited Ujjayini and found her sleep-
ing in your arms. Incensed at the sight he guickly passed me round
your feet hoping thereby to wreak vengeance on you and disappear-
ed. To-day the term of two months expired and I am free. Com-
mand me, oh Prince! Can I do anything for you? Rhijavdhana
sent her to his beloved t~ assure her of his safety and liberation,
Just at the moment a sudden cry arose that Chandavarman wa-
killed by a thief, as he was taking the hand of Ambaliké and that
the thief had killed many more who attempted to catch him, Now
or never was the time for Rajavihana to effect his liberation, 'With
one bound he got on the back of the elephant, threw down the
driver and urged the animal towards the scene of strife, He re-
cognised in the valiant thief his friend and companion Apahiravar-
man, Their meeting though under extraordinary circumstances
was joyful ard very opportune. Together they fought and maintained
their position bravely until they saw another army surround them.
Now a warrior in battle array approached them and bowing to

“Apahiravarman told him that the army now arrived was that of

the allies of the king of Anga whose march he had been sent
to accelerate, and awaited further orders, Apaharavarman in-

- troduced him to Rijavihana as his trusted friend Dhanamitra and

leaving him to dispose of the enemy’s property and to release the
king of Anga, Apahiravarman and Réjavihana drew aside to have
a confidential talk, As they were sitting on the sandy bank of the
Bhégirathi, Dhanamitra came accompanied by Upahiravarman,
Artthapéla, Pramati, Mitra-gupta, Vig'ruta, Prabaravarman, the
king of Mithil, Kifmapala, the king of X4ay'i, and Simhavarman,
the king of Champs, and bowed to the Prince. The Prince rose
to receive them and after the first greetings were over, Réjavihana
narrated to them at their request his own story as well as that of

Somadatta and of Pushpodbhava and desirous of knowing the ad-
ventureg of the rest of the XKumdras directed them to satisfy his
éuriosity in that respect. Apabaravarman was the first to recount
his adventures, Ho said :—
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CHAPTER VI.
STORY OF APAHA’RAVARMAN,

My lord, in my wanderings in search of your Highness, I heard
that at a short distance from the city of Champd, in the country of
Anga, resided a sage who had acquired wonderful power by his
religious austerities. Wishing to learn your tidings from him
I directed my steps to the place where 1 beheld a wild looking
ascetic sitting under the shade of a young mango tree, I asked

‘him Where the sage Maricha was, when to my inquiry he thus

replied:~ There was a sage so named formerly in this retirement.
Once a courtesan’s daughter, Kamamanjari by name, the
ornament of the capital of Anga, approached him, with pearly
drops of tears bedecking her bosom, and sat down with a respectful
bow, Close upon her heels came her mother and other relatives.

Moved with compassion the sage asked the damsel the cause
of her grief. She told him that being disgusted with the
pleasures'of this world to which her elders would' force her she
sought the feet of his reverence, the refuge of the affticted, and
the sure means of salvation. Her mother interrupted her and
said with folded hands:- Revered sir, allow this your slave to
gpeak a word. It is customary with us, courtesans, when we
have daughters, to cultivate their beauty and to give them such
training as will fit them for our profession. Now this damsel,
who has been so trained, refusesto attend to the duties proper
for her caste. Having rejected admirers who were men of
fortune she has fixed her affection on a young Brihmana whose
handsome form is his only fortime and has been indulging her
passion at her own expense, She has thus brought ruin on our
family. To-day I addressed her a word of admonition at whish
she l¢ft for the forest in anger, Now, what is to become of us
who epend upon her for maintenanc’. So ‘saying she poured
down a profusion of tears.

Thereupon the sage pointed out to the damsel the difficulties
of the. path she wished to follow .and advised her to obey her
mother and to discharge the duties proper for her station. To
shis she replied that if he would refuse protection she would find it -
from flames. Finding her thus obdurate the Rsi recommended her
mother and other relatives to leave her alone 5o that in a few days,
wearied a’f' @ hermxt’s life, she herself would go back to them, They-
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obeyed and returned home, The damsel was thus left alone with
the Muni. In a few days the damsel, by her devotion, her grace-
ful accomplishments, the elegance and sweetness of her address,
and above all by her personal charms, made an impression on
the Rshi’s heart. His admiration soon grew into passion, Seizing
an opportunity and forgetting his devotions, the sage ex-
pressed to her his desire to know the sweets of Artha and Kama,
especially the latter, She consented and ascending a car with

him at her side returned home by the high road. -

When they reached home they heard that the Madana festival
was to be celebrated the next day. In the morning the courtesan
bathed the sage, changed his ragged garments for gay ones, per-
fumed hind and decked him with garlands of flowers and when he
thus appeared to be a perfect votary of Ka'ma took him to the royal
garden where the king was sitting with a number of damsels about
him.  The king asked the damsel to sit down with the sage.
Soon one of the ladies got up and addressed the king—¢ Sire, 1
confess myself vanquished and to be the damsel’s slave’ Expres-
sions of general applause arose and the king rewarded the -
damsel, whereupon she rose with the sage to go. As they returned
she bowed to the sage and said—Siv, you are now at liberty to ge
back to your penance or any where you like. The damsel who
addressed the king acknowledging hersell as my slave once said
while arguing with me that I boasted as if I had conquered your
affections, I accepted the challenge and the condition was laid that
the loser should be the slave of the other. And I have won the
wager by your favour’, 'With these words she left the Muni, who
returned to his solitary abode befooled and ecrest-fallen. And the
sage, thus shamed by that girl, behold you, in me. The eye of
knowledge being opened again I have devoted myself to ascetie
practices with greater zcal and tenacity than before. I shall bs
of assistance to you in a few days. In the meantime do you abide
in this city of Champa.

Ag it was sunset then I passed the night at the Muni's hermi-
tage and getting up early in the morning proceeded to the city.
As X passed a Jain convent I noticed, seated under an As’oka tree,
by the way side, a miserable-locking Jaina mendicant. The tears
trickled down his cheeks. I drew near and asked bim the
eause of his grief. He told me that he was the son of a rich mer-~
ohant, called Vasupalita—nicknamed Virtipake or the Ugly by the
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people on account of his bodily deformities—who being caught into
the snares of Kimamanjari was reduced to utter poverty by tha
girl and driven out of his mansion by her. He had therefore taken
to a Jaina mendicants’ life and bewailed his hapless lot in those
lonely shades. Moved to compassion I bade him to be patient and
promised to endeavour to redeem his property. I then made for
Champa notorious for its rogues and gamblers, There associating
with the gamblers I acquainted myself with all their tricks and
frauds. One day I laughted ata gamester who made a blunder
in pleying, whereupon his partner, swelling with rage, challenged
me to play in his stead. With the assent of the President I
accepted the challenge and won from him an enormous sum of
money, Vimardaka was the name of the gamester in whose belalf
I'played. He became my friend and through him I became most
perfectly acquainted with the city,

One dark night, as I returned from one of my robberies—for I
had now made that my profession—my eyes encountered a sudden
blaze like & flash of lightning and on nearing the object I dis-
covered a lovely maiden, in rich attire, advancing like the very
presiding goddess of the city. Being questioned she told me that
she was the daughter of Kuberadatta, a rich merchant of the city,
and bethrothed by him to a wealthy merchant’s son, Dhanamitra
by name. But as the latter was reduced to poverty by his profuse

* liberality, her father had changed his mind and now wished to give
her in marriage to another merchant of great opulence named
Arthapati. To avoid the hatefal marriage which was to come off
the next day she had set ont under cover of darkness and was
then on her way to her lover's house. She then requested me to
allow her to pass and*handed over to me her casket of - ornaments.
I pitied her and conducted her safe to her lover’s house. I also handed
over to him the casket of precious gems, Much did he marve]
at this my conduct and overcome with gratitude fell at my feet

avowing himself to be thenceforth my slave. I raised him and
pressing him to my bosom asked him what course he meant to follow.
He told me that he intended to leave Champh that very night
as it would it be no longer safe for him to reside there with hig
bride after marriage. I told him not ¢o do so but i\dvised him
to :f@ﬂ_ow my ‘plan. I then asked the damsel to conduct us to
her fathér's' house which she did. With her assistance we stole

VA,




[17]

everything in Kuberadatta’s house except the earthen wares, and
leaving the dawmsel managed to return home without detection.

The next morning we heard that Arthapati had sent some money
to Kuberadatta on hearing of the robbery and that the marriage
was put off for a month. I then advised Dhanamitra to procure
a fine leather bag and to cireulate a report that he had obtained
from a Siddha a magic purse which yielded any sum he might
desire, that it favoured with its bounties none but merchants and
courtesans and that should any one wish to benfit by it he Taust
first restore whatever he might have obtained by unjust means to
its right owner, and, also give away what he possesses to the
Brabmapas. I also instructed him to apply to the king for pro-
tection against its being stolen,

The plan exactty fulfilled my expectations. Kuberadatta hear-
ing of the magic bag considered his intended son-in-law as nothing
and gave his daughter to Dhanamitra. It was also our intention
to ruin Arthapati. About this time I came to be acquainted with
the fair Rdgamanjari, the younger sister of Kamamanjari, who at
once fell in love with me. Her mother and sister wanted money,
while she was resolved to give up her profession and live with
one who would wed her. I, therefore, promised Kamamanjari
to steal Dhanamitra’s magic bag for her provided he could
thus secure the maiden, She agreed and I folfilled my
promise. Kéamamanjari, blinded by avarice and wishing to make
the bag yield treasureg,restored his property to Viriipaka and gave
away all her belongings to the Brahmapas. Dhanamitra who at
my instraction had already informed the king of the theft of his
purse now told him of K4mamanjari’s act and expressed to him
his grave suspicion about what must be the probable cause of such
liberality in so covetous a person. Kémamanjari was accordingly
summoned and was instructed by me to say, as the only means of
escape from sure ruin, that the bag was received from Artha-
pati, He in consequence was disgracefully expelled the country
and his property confiscated, part of it being given to the luck-
less Kamamanjarf, Dhanamitra of course got back his purse.

One day, as misfortune “would have it, I fell into the hands of
the police, while on one of my nocturnal excursions. I was taken
to Kantaka, the magistrate and thrown into the prison, I in-
structed S’rgilikd, the old nurse of Ragamanjari who was with
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me, liow to act ‘and procure my release. Now the old maid con-
trived to form acquaintance with Ambaliks, the king’s daughter,
and made Kdntaka, who had once been to the apartments of the
Princess, believe that she loved him. She told him that should
he procure some one to dig out a subterranean passage to the apaﬁrt-
ment of the Princess there was nothing to prevent his union
with her since she longed so much for his company, Kéntaka
being entirely in the power of passion, casily believed her story
and selected me for the purpose, I agreed to do his bidding on
condition that he set me free, To this he apparently consented
though really he wanted to put me again into irons. I, however,
excavated the passage, but just as he extended his hand to me to
help me through I pulled him down and killed him. Through
Srgalikd’s means I then entered the inner apartment and was
greatly struck by the beauty which the person of the sleeping
Princess revealed to my eyes. Not daring to wake her I wrote
down a stanza expressive of my admiration for her perusal, ex-
changed rings and effected my escape, but with a heart deeply
wounded by love,

After I carue home I cheered Réagamanjari, and saw my friend
Dhanamitra. I also saw sage Marfcha who had by this time re-
gained his superhuman knowledge. He told me of your approach.
The subterranean passage to the palace was still open to me and
through  Srgalikd I won the princess's affection. About this
time Chandavarman incensed at the refusal of his daughter by
Simhavarman, attacked his territory, The latter was defeated and
taken prisoner. The Princess too was seized and carried to the palace
where the marriage was to be solemnised, I, too, made preparations
for my marriage with the Princess at Dhanamitra’s house. I sent
him to quicken the advance of the allies and myself went to the
palace. I killed Chandavarman, and finding out the Princess calmed
her agitation and made with her to this place.  What ensusd your
Highness already knows.

Rajavahana, praised Apaharavarman for his exploits and bend-
ing his gaze upon Upahdravarman said that it was his turn now
to narrate his adventures, The latter with a bow thus obeyed,

[~
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CHAPTER VII.

Tre sTory oF UPAHA’RVARMAN.

Engaged in searching for your Highness I came to Videha and
rested myself at the door of a econvent outside the city of Mithila.
There an old woman gave me water for my feet. After eyeing me
for a while the woman suddenly burst into tears, of which I desired
to know the cause Her story revealed her to be my old nurse.
She told me in pathetic terms how the throne of my father had been
seized by Vikatavarman and the other sons of his elder broti®r
Sfankara and how he and his queen were both thrown into the
prison. I comforted her and told bher that I was the infant that
she said she had lost in the forest. T vowed to destroy Vika-
tavarman and to rvestore iy father to liberty and power. I then
entered the convent wheré the old nurse gave me food, drink and a
bedding, I passed the night in meditating on the means of
accomplishing my object. I formed to myself a plan and when I
rose the next morning T asked the old woman if she was acquainted
with the secrets of the harem. Just then a female appeared on
seeing whom the old woman said—DBehold, dear daughier, here is
the younger son of our master, She was delighted to see me and
when the first excitement caused Ly joy had calmed down I en-
quired of her the state of affairs in the palace. She told me that
the queen, whose name was Kalpasundari and who excelled even
the nymhs of heaven in beauty, bighly disliked her husband on
account of his Lad habits. This was information enough for me.

I now explaind to the ladies the plan I had formulated and
asked them to take to the queen garlands prepared by me and
to fan the embers of her resenlment against her husband. My
employees, both mother and daughter, exerted themselves diligently
to further my designs and told me after a few days that the
queens’ heart was quite embittered against bLer husband. I then
sent to her my porirait by them and they worked her up so much
thag she began to love me most passionately. One day the queen
sent me word to see her fixing the Mddbavi bower in the royal
garden as our rendezvous. As Ilay down for repose that day
the thought that I sinned in intriguing with anothers’ wife troubled
me, but the noble and pious causc I had set myself about soon
dispelled my scruples and 1 sank ioto deep slumber. During the
whole of the next day the god of love plied me mercilessly with

&‘q it B i
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his shafts and as soon as the shades of night closed upon the world
I put on dark garments and repaired to my assignation, There I
waited until the gentle tread of feet made me aware of the queen's
approach. Ours was a very happy meeting. I then instructed
the queen thus—show my portrait to your husband. Doubtless
he will acknowledge it to be possessed of more than mortal beauty.
Then tell him that you lhave learnt from a female mendicant
the charms and rites necessary for the performance of a sacrifice,
to he performed at night and alone, which will endow you with
a similar form and the power to transfer it to him, if after com-
municating all his secrets to you he will embrace you with his
eyes bound; and that you will offer the sacrifice in the royal garden
where he is to see you as soon as you ring a bell. He will agree
tothis. Then tell himto take the previous comsent of his coun-
sellors to this, When all is ready let me know it and I will sceret
myself in the bower of the garden. Come to me as soon as you
finish the sacrifice, and leave the rest to me,

Highly pleased with my plan the queen departed and in a few
days all things bappened as I had desired them. The queen per-
formed the sacrifice and saw me in the bower. Telling her to wait
there I went and sat by the side of the altar and rang the bell,
The king entered and seemed for a moment to be lost in astonish-
ment at the metamorphosis of his queen. I asked him to acknow-
ledge his secrets to me, which done, I slew Lim and hurled his body
into the blazing fire where it was soon reduced to ashes. I theu
cheered my mistress and came to the palace with her. Next morn-
ing I summoned my ministers to my presence and said—With my
form [ have also changed my nature, and I now wish to make
amends for my past deeds. Let my uncle, therefore, be set free
and restored to Lis sovereignty. Disposing of some other matters
in 8 similar way I dismissed them. My orders were punctually
obeyed, and my parents were re-established on the throne. I then
asked my old nurse to reveal the whole secret to them whereupon
they crowned me Yuvarij, and we all lived in happiness
rendered highly wnpalatable by the separation of your Highness.
My father’s aid being solicited Ly Simhavarman, his old friend,
I came here with him and became thus the enjoyer of the blessed
sight of your Highness.

.Béj;av_hhapa, observing that his friend’s single deviation from the
path of rectitude had its excuse in the lofty aims he had accomplished
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CHAPTER VIII,
Srory oF ARrTHAPA’LA. ¥

Started on the same mission as others I arrived at Varagast -+°

where, after I had bathed in the holy Manikarnikd and offered my
homage to the Destroyer of Andhaka (S'iva), I saw a stout and
strongly built man with his eyes red on saccount of constant weep-
ing, I asked him the cause of his affliction and to tell me if I
could be of any use to him. He looking at me with great respect

thus told his story. I am the son of a rich house-holder, Ptapa- =

bhadra by name, In spite of my father’s efforts to the contrary
I took to the life of a thief and being once canght in the act of rob-
bing the house of a trader was sentenced to death. I was accord-
ingly taken to the palace gate where in the presence of the prineci-
pal minister, Kamapila, a huge elephant was let loose upon me
amidst the clamour of spectators. I, however, thrice succeeded
in frightening away the animal, notwithstanding the best
efforts of the driver, The minister was struck with my exceptional
courage and intrepidity and summoning me to his presence granted
nme pardon and asked me if I would enter into his service. I
agreed and he soon began to treat me as his friend.

- One day I requested the minister to relate to me his story where-
upon he said :—I am the son of Dharmapéla, minister of Raja-
hamsa, and younger brother of S’us’ruta, by a different mother,
Given to a loose life 1 disobeyed my elder brother and leaving
my home came to this city, Kdas’i. Here, one day, I saw Kanti-
mati, the dauglbter of Chandasimha, the king of Kas’i, and being
struck by her beauty scmehow effected a union with her, She
soon had a son by me. The infaut was cast off for fear of a
discovery but our secret was neverthless beirayed and I fell a vietim
to the wrath of the king, I, however, made my escape from the
hinds of the executioners. While wandering through a forest
1 saw a damsel of heaven whose countenance betrayed marks of
inward sorrow. She advanced towards me and with a bow invited
me to sit with her at the foot of a Banian tree. She then thus
related fo me her st% am '.Eil.ra.valaf the daughter of Mani-
bhadra king of the” Yakshas. Whlle omce retummg from the

Sagna\;; é’ﬁ&rﬂb,md}oﬁ (Kéma‘pala) 'were one and the same
i3 "'(ﬁ' | FTEALT
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indi'\idq [ in diffevent births ; Bin’ahumaﬁ, Vinayavatf, and
Kintimati were also ths same personi ; when you were born ag
Srudraka, I was your wife named Avyaddsf, the daughter of a
cowherd and now born as Thrivali. A son was born to me as
Aryadasi who was treated with affection by Vinayavati and who was
again born to Kdntimati in her present life, Having told “thls
much Kubers directed me to take the child ¢o the gtieen of Rija-
hamsa. I acted accordingly and have now come to you my husband
in more lives than one.

ﬁhen she finished her story I embraced her and spent. some
time with her in a palace suddeuly called into existence in the
forest by her, enjoying pleasures rare even in the heaven of Indra.
One day I expressed to my new spouse my desire to be avenged
on Chagdasimba for the wrong done to me, upon which she trans-
planted me 6 the royal palcce. I stood before the king, sword
in hand, when he tremblingly besought my pardon and offered me
both his daughter and kingdom. The wedding was celebrated
with kingly pomp and I was exalted to the position of Yuvarija
and placed at the head of state affairs,

Such was the story of the minister my one friend in this world.
On the death of the old king and of his elder son Chandaghosha,
he set on the throne the present king, Simbaghosha, theu a boy
five years of age and brought him up. The Prince, after he at-
tained the years of puberty listened to the insinuations of evil
tongued counsellors and conceived enmity against the minister,
The presence of Taravals, however, defeated all schemes against
his life.  Now it so happened that Tardvali, her feminine jealousy
being roused, left her lord. The fear from Tdrdvall being thus
taken away charges have been publicly preferred against XKima-
pala and he is sentenced to have his eyes put out but in sueh a
wanner that death shall ensue. I have therefore come here to put
an eyd to my life before evil betides 1y friend,

I was greatly afflicted on hearing of my father’s misfortune,
I told the stranger that I was the boy borne by the Yaksha’s
daughter to queen Vasumati, Just as I spoke a cobra raised hig
liead out of the wall. I at once secured him by the power of
¢harmis and faid to iy new friend that our object was gained, I
tdld him at once to see my mother and to acquaint her with my
plan, which was as follows. I should drop the snake on my
fatlrer’s person: causing him to bite with- such restraint upon the
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venom that it would not kill him althongh be would drop dewn
dead to all appearances. My mother then should express to the king
her desire to accompany her husband in death and ask for his
dead body, To this the king would gladly agree, She should
then have the body removed to her mansion where I would see
her, restore my father to his senses and we should all be happily
united. Hearing this my friend gladly set off. I, too, repaired to
the place of execution and climbing up a tamarind tree hid myself
in the branches, Everything happened as I had prearran,ge(l it
and as we all sat together, my mother bathed me with tears of joy-
My father and I then concerted a plan for the destraction of
the tyrant who was greatly vexed and alarmed to hear of what
had transpired. My father expected help from different quarters
and awaited a favourable opportunity. I at last managed to effect
a subterrancan passage to the royal chamber. The passage opened
upon an underground chamber wherein I was surprised to find a
number of damsel’s of a beauty likely to make earth a paradise.
There a certain maiden of surpassing loveliness, chasing away the
darkness in the cavern with the splendour of her body and moving
like a statue of burnished gold trembled at my sight like a young
sandal tree agitated by the Malaya breeze, To my inquiry a matronly
lady thus replied.—Prince, the maiden you behold here, is Princess
Manikarnikd, danghter of Chandaghosha. Her grand sire,
Chandasimha, wishing to guard her against all the mischievous
influences, appointed me her guardian and placed us here. Twelve
years have elapsed since then and yet the king does mnot seem to
remember us. It was the wish of her grandfather that the Princess
should be given in marriage to Darpasara, but as that wish does
not seem likely to be fulfilled, it were better you wedded her ac-
cording to a secret agreement between your mother and hers.
1 told her that I should see them after transacting some business

in the palace and taking a lamp from her entered the royal apgrt- .

ment. There I found Simhaghosha asleep. Darting’ upon ‘him
I dragged him off before he could cry for help and carried him to
the cavern and thence to my residence. There I put him in fet-
ters and showed him a captive to my father. I also communicated

to my parents the incident of the cavern, My marringe with the -

Princess wag accordingly celebrated and having thus got a new
claim to the throne, we performed the functions of royalty. Com-
ming to the assistance of the King of Anga I had the good fortune




[24]

to see your Highness, Let that Simbaghosha now expiate his
sing by bowing to your feet. Rajavihana praised his valour and
intellect and ordering Simbaghosha to be set free, desired Pramati
to go on with his narrative, He bowed and thus obeyed,

CHAPTER IX.
Tre StorY oF Prayari, v

My lord, wandering in search of your Highness in all quarters
I capme to a lofty tree in a forest lining the skirts of the Vindhya
mountain, Being benighted I determined to pass the night there,
I prepared a bed of dry leaves and commending myself to the
protection of the guardian Dryad of the tree I lay down for repose.
-In a moment my Kmbs felt a touch of unearthly softness and a
sensation of exquisite delight thrilled through my whele frame.
My right arm too throbbed, Wondering what this eould be I
looked up and methought I saw a canopy white as the moon,
Looking to the left ¥ beheld a namber of damsels in deep slumber,
while looking to the right my eyes rested ona most lovely maiden
resembling the goddess that bears a lotus, sleeping on a white couch,
Was she an ethereal being ? No. Her eyes were closed in sleep.
and drops of perspiration bedecked her cheeks. Not daring to
disturb her stumbers lest her cry might raise an alarm, I slept by
her just touching her person and awaited the result. I thought
she opened her eyes and surveyed me with the feclings of fear,
astonishment, joy and love—the last the strongest of them all.
Abandoning her desire to call her attendants she moved to the
furthur part of the couch and remained watching me with half
closed eyes till again sleep overtook her. I too felt the same influ-
ence overpower me and when F awoke in the morning I found
myself at the foot of the same iree and lying on the same leafy

- bed. Noé kmowing whether it was a dream, or an illusion or

anything else, I determined to lie down there in the same position,
until I should bave. the mystery unravelled.
Just as ¥ formed this resolve, a woman of celestial mien, appear-

ing like one who had suffered the pangs of separation, and looking
gracefuk though emaciated; appeared before me and having em-

* buaced me.with materpal affection as F beat low in veneration

SRoko as, follows :—“My. boy, ¥ am,_ the persom; who, ss queen
Vasumait must have told. you, entrugted Arthepdls. te her care,
dmghtor. of, Manibhadra ang wife. of Kamapala, Ongs
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I left my husband in ager ‘when a certain demon ‘appeared 'to me
in a dream and said that he would abide in me for a year, . That
year expired last night and I am myself again, I did now know
you when I saw you here, TLast night igoing on a “visit tn “the
‘goddess Bhavani I, moved by your words, ¢arried you 3 Vgiﬁg.%qand
left you for some time in tlle'palace_Pf the Princess Na'\z_émdlliki; the
daughter of the king of S'rivact" When I'returned I ‘recognised
Jou as my son and the dear friend of Arthapala. ‘I also found
that the Princess and you ‘were in love with each other, But'T
brought you back knowing that when thug informed Yyou would
find the means of securing the ‘maiden. I must now 'hadten to
fall at my husband’s feet.” So saying ‘she embraced me again
affectionately and left wme, e

I too, the victim of Kéma's shafts, at once set off for S/r4
On my way I came to be acquainted with an old
entertained me at his house with every mark of respect. When
T arrived at Sfravasti, T felt fatigued and lay down to rest at
the foot of a tree in a garden. Soon I was roused by the jinglings
of anklets and I saw a young lady approach me with a Ppicture in
her hand, She looked at me and at the picture and seemed to
be agreeably surprised at the resemblance it bore me, I agked
her to sit down, On wmutual enquiries it transpired that she was
the friend of the Princess of S'ravasti, and that I was the man
she was in scareh of, She then described to me the sufferings
of the Princess. 1 asked her to wait for a few days and returned
to see my Brihmapa friend. He was surprised to see me back
%0 soon and enquired of me the cause. I told him all that had
passed between me and the friend of the Princess and asked for
his assistance which he readily promised, I then suggested the
tollowing plan. I should disguise myself in female apparel
and profess to be his daughter. Then taking me with him
he ‘should go to the king and sa —*Sire, this is ‘my_daugh-
ter. She lost her mother when a child. She was betrothed
to a Brabmaga boy who some time ago went to Ujjayini to
earn her dower. But as he doeg ,not return yet I wish to g0 my-
self'to bring him, In the mean time I wish to place my daughter
under your Majesty's protection as ghe is now a young woman
and you are the parent of your subjects,” The king will undoubt-
edly comply with Jour request and make me over to hig daughter,
In the ensuing Pbalguna yeu should come back and be present at
the temple of Kartikeya on the bank of the river where the in-

‘
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mates of the royal apartments are sure to go to bathe. I will
~dive in the river, swim to you and will appear in my masculine
.dress. You should then go to the king with me, as your son-in-law,
.and demand back your daughter, The king will find himself in
:afix, and will try to passify you. You should pay no heed to what
he says, but weeping pitiously sheuld collect a pile of wood and
:threaten to burn yourself. ' The king in alarm will give his
daughter to me and also a handsome dowry. The plan was put
into. execution and as the result I obtained the hand of the
Priwcess, After a short time the king finding my fitness retired
having.entrusted the affairs of Government to me., About this
time Simhavarman solicited my aid and so I had the good fortune
to see your Highness. Réjavidhana expressed hig satisfaction at
his friend's exploits and ingenuity and cast his suggestive glance
.at Mitragupta. He understanding the sign thus began,

CHAPTER X, .

Tre story oF MITRAGUPTA, Y
My lord, the same cause having induced me to undertake a
-journey as wy other friends, I came to the city of Dimalipta,
*in the country of Sumha, where I beheld a great crowd of men
gathered at a festival. There in a bower of Atimukta erecpers
I saw a young man diverting himself by playing on his Vina, 1
-approached him and asked him what the festival was and also
why he sat apart from the rest. He thus replied, Tungadhanvan
the king of Sumha, obtained by the favour of the goddess of
Vindhya, two children—one, a son, the other, a dsughter, It was
ordained by the goddess that the former should oceupy a position
dependent on the husband of the latter ; that the daughter, from
her seventh year to the time of her marriage, should worship her
every month by playing at ball in pablic, and that she should
- marry any ‘one whom she ‘should choose. To-day is one of the
" daye on which the Princess comes to attend on the goddess. Ier

&i;;\‘zzm'. foster-sister, Chandrasend by name, is my beloved, She has

however, been forcibly detained by the Prince. This is why I seek
.t;h‘s solitude. Just at the moment a female, introduced by her
~tinkling .anklets, entered tbe bower. After mutual embracings

" »the youth introduced her to me as his beloved whose separation

~eonsumed bim like fire. After condoling with each other upon
- ¥heir unhappy condition they resolved to escape to some other
. cmn_tsy;»gm‘i asked -me which of the Places T had visited was the

-
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best. I told them that there was no lack of delightful regions
on the face of the globe but that it was not impossible for them
to be happy where they were, I also promised to show them the-
way. : '

Just then the tinklings of anklets were heard and the damsel
rose up in haste saying that her mistress, the - Princess Kanduké- | -

- vatf, had arrived to do honour to the goddess, and that she would

.80 to be present by her side. She also told me that a sight of

the Princess was allowed to every one at the time and that I should

~make myself happy by it. We followed her and saw the Prirdcess

seated on the jewellel throne. She at once occupied my heart.

As I gazed upon hLer with admiration meditating on her beauty she

rose gracefully, bowed to the goddess and began her sport. Now

.- throwing the ball lightly on the ground and now beating it down

again with her open hand as it rose, now tossing it from side to

side alternately and now keeping it fluttering in the air like a bird,

sometimes driving it in a circle about her and looking as if she

was confined in a flowery cage, at others nrging it forth with great

velocity and bounding forward to catch it, did the Princess play

amidst the applauses of the wondering crowd gathered round the

pavilion. She then closed the game and withdrew with her at-

tendants, not however, without flinging a loveful and meaning

glance at me, Entirely in the power of love I readily accepted

<2+ 7. Jthe invitation of Kos'adasa, my new friend, to be his guest that

day and was treated by bim very hospitably. 1ln the evening

: ,;Bp,;,\-;,:r,{)handrasenﬁ came, bowed to me and touching her husband’s person

B Jovingly congratulated me on my good fortune. ‘The choice of the

Princess’ she said, *has fallen upon you. My mother will commu-

nicate it to the queen, who will inform the king of jt. He must

give his consent to the marriage, for such is the divine will. The

- Prince then will be your dependant, and when the kingdom be-

~ comes ycurs, he will not be able to disturb our happiness. You

should ‘only wait for three or four days.” Having said so,.she

-~ took leave of me, embraced her lover and departed.

Koshaddsa and I passed the night in discussing what the
probable result of the information we had received might be. Next
morning I went to the garden where I had seen the Princess.
There I met the Prince who treated me with great courtesy and
took me with him to his tent. As I retired to rest I fell into a
reverie from which I was roused by the rough grasp of sturdy
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ands, 1 found myeelf bound in ffon fettérs. The Prince now said

'tG*me<s0, Sirrah, ‘the'¢ursed Princess has fixed her affection on

‘you; I'am to ‘be your 'servant and ‘then you would restore Chan-
drasend to Kos'adasa ! Then turning to an attendant he ordered
him to cast me into the sea, 'The'order was instantaneously obey-
-ed, Swimming with my arms T luekily found-a piece of board, upon
‘which I remaired floating until ‘day-break when I noticed a vessel
-at some distance. The crew were Yavanas, ‘They lifted me up

“and ook ‘me to the eaptain Rames’'n by nsame, saying ‘here is ‘a

felfow who will water a thousand vines in-a few moments., Just
at the'moment a war-ship with a numiber of boats attaghed to it
was observed bearing down upon us. The Yavanas were in‘a‘patic
to see so many boats ‘advancing to ‘assail ‘them. Our ‘ship ‘was
soon surrounded by them and the Yavanas were discomfited. I
cheered them and -told them that I would route the enemy if they
would take off my chains, This done, I urged them to resume the
attack and showering volleys of arrows upon ‘the foe, I dispersed
them, Then getting-on board the foremost ship we fiercely - at-
‘tacked the crew and took the captain alive, who to my ‘great wonder

<" proved to be Prince Bhimadhanvan. I made myself known to

him and asked him to mark the reverses causeid by Destiny, A
strong gale then drove us to an island in the ocean where we
anchored. Going in search of fresh water and fruits I came to a
lofty mountain. Attracted by its beautiful scenery I passed on
and on, nomindful of the distance, till I found myself ‘on its sum-
mit. There I found a beautiful lake, As I bathed in it ‘and

{ gg{:‘w;;ﬁ‘:‘remerged, a Goblin, of hideous aspect, presented himself before me

!
!

.

In th;: country of"i‘rigarta lived three brothers in affiu
oo 88 The youngest was named Dhag aka. Once a terrible dearth took
1% e GG Y e dea 00

and asked me menacingly who I was and where I had come from.
Hg being answered proposed to ask me some more questions saying
that if I failed to answer them properly he wowld devour me. I
agreed and the following were the questions and replies that passed
between us. What is the most cruel of .all things ? Woman’s
heart. 'What is it that contributes to the benefit and happiness
of a householder ? The virtues of a wife, What is true love? -
Which comes from the heart, What is the real means of achieving

‘a difficult object ? Ingenuity. In illustration of what I said I

related to him ‘the following ‘stories,

. . (%
o. sTHE STORY oF Duv/amint, 677 G

ent circumstan-

therebeing do rein for 12 years. All reservoirs of water were
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dried up and no corn could be had. Man had to eat man. At such a
juncture when every thing eatable in the house had been consumed,
the three brothers resolved to kill Dhumint for the next day's food. Her
husband who loved his wife passiona’ ely did not like to sacrifice her and
escaped with her that very night. On the way he met with a maimed
man whom out of pity he carried with him. They took their residence
for some days in a cave having a good supply of herbs and water as
also good game in the vicinity. As they regained health and strength
the passions of Dhitmint were excited and in the absence of her husband
she expressed her desire to the cripple and forced him to comply with
her request. ‘Thereafter as her husband was drawing water ouf of
a well she pushed him over into it and came with the cripple to Avanti,
She gave it that the man was her husband and became the object
of public worship on account of her conjugal fidelity. The king of
the country too gave her a handsome maintenance. Meanwhile Dha-

nyaka who was lifted out of the well by some travellers, also came

to- Avanti and was seen by Dhiimini. Thereupon she told the king that
he was the man by whom her husband was mutilated so cruelly,

Dhanyaka was in consequence ordered to be put to death. He, how-

ever, revealed the truth to the anthorities and his statement was verified.
by the testimony of the cripple. The matter was reported to the king,
who being highly incensed, ordered the wicked woman to be punished

as she deserved and received Dhanyaka into his favour. This proves,
my first assertion. I shall now relate .

-

Tae Srory or Goymyr, o5
In Kinchi, a city in the country of Dravida, lived a merchant of

- greal fortune nimed S/aktisira. He was eighteen years old and being

single resolved to set out in person in search of a worthy spouse. Put-
ting on the disguise of an astrologer and taking with him a Prastha

0f paddy: he started on his journey. Whenever he met with a good

girl he agked her if she had the skill to serve him with food prepared
out of the Prastha of peddy he had. Some of the girls laughed while
others returned po.reply. Thus wandering he came to a town on the
southem bank.of the Kaveri, where in a house a girl who had lost her

- fortune with her parents, was brought to him: by her aged nurse. She

Vi symmetrically built, and her palms bore signs of great ﬁ)r‘tuﬁe,.
The merchant was captivated by her charms and propoged to her his
usual question. With a quick, inguigitive glance at her nurse the maid-
en received the grains from him and respectfully asked him to sit down
at the threshold, She also provided him with water for the feet. She
then took the, corn, and gently rubbing it on the ground separated
the awn. without injuring the grain. She then asked her nurse to takes
the bran. te, the goldsmitha who wounld pwrchase it for cleaning: their
jewellery and. to buy, with the money, fuel, an earthen boiler and twe
platters, Having well brayed and. winnowed the grain and washed it
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with water she set it to boil worshipping the hearth. When the grains
were properly swollen she cxtinguished the fire and sent the old
woman to sell the coals and to purchase vegetables, ghee and other
necessaries with the proceeds. When every thing was ready she asked
the merchant to bathe aud when he had done so she served him with
rice, car;(iifnents and other articles. And when he demanded Water_to
drink she brought him a jug full of pure, cool water fragrant with
Patala flowers and perfumed with sandal. The merchant being well
pleased espoused the girl and went home. There he left all his house-
hold affairs to her care and tasted in her company the joys of Paradise.
Hence I said that a wife’s virtues ete. I shall now tell you

«

Tue Story oF NimBavari, {,u<@m "

There is a town called Valabhi in the country of Saurashtra.® In it
lived a millionaire who had a daughter Ratnavati by name. Bala-
bhadra, a young merchant of Madhumati, married her. She, however,
through her childish innocense offended her husband by being indiffer-
ent to his endearments, and he conceived so great a hatred towards her
that he detested her very sight, He gave her the nickname of Nimba-
vati and in a short time all his relatives also began to despise her.
8he finding her husband obdurate, pined in solitude not knowing what
her future would be. One day me-ting with a female devotee she
expressed to her her sad condition and exciting her sympathy asked her
aid in carrying out the following plan. ‘My neighbour’, she said, ‘has
a daughter Kanakavat! by name, who is of my age and nearly like
me in person. I will go to play with her in a splendid dress and stand
on the terrace of her house. You contrive to get my husband to the

mansion, I will then drop down. a ball asif through accident, Make,

him hand over the ball to me whom he will take for Kanakavati.
Having thus obtained a sight of me radiant with ornaments he
will be enamonred of me the supposed Kanakavati, He will
then conspire with me to flee to a distant country and thus
our union will be effested” The plan was executed and Nim-
bavati lived in happiness with her husband. After years were gone the
real fact was disclosed fo Balabhadra who not only did not regret
the deception but returned with her to his country to the joy of all.
Thi§ bears out my third statement. He then asked me to narrate

Tee Stony OoF, NITAMBAVATI, DAl .

I thus began. In the city of Mathura in Stirasena, lived a: mer-
chant of family who led a loose life.. Once he sawin the possession
of a foreign painter a picture of a female whose charms made a deep
“impression on his heart. He learnt from the painter that her name

veidlwms Nitambavati and that she was the wife of an aged merchant

of yini. Hearing this and Ddeing enamoured of her he at once
setoff-for Ujjayinl, Assuming a mendicant’s character he went to the

-

% house for begging alms and obtained a. sight of the lady. .
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He thought het to be more fascinating than her picture. With a view to
mature liis plan he tried and became the keeper of the cemctery. He
also secured the services of a S'ratmdnika (a Buddhist female mendi-
cant). This womian he one day sent to Nitambavati with instructions
to skilfully broach the subject to her. Shie, however, was sent back witli
a reproofs Nothirg discouraged he su gesfed the foIlonO* stratagemi
to the woran. He told her to go to the imerchant’s wife and say—
‘That day I simply wished to try your virtue. Personsof my loly profes-
sion never seek to mislead women. I am much pleased by yoir con-
duct. T only wish to see you & mother, But the evil influence of an:
adverse planet must be previously counterdicted. You should therefore
cotiie with me to-night to a grove where I shall ask a Seer to be pre-
sent. You will have to put yowr foot in his hand. And he will én-
chant t. Tlien returning Liowte and feigning anger strili¢ your husband
on the breast with it. The moment he will be free from the bad
influence and you will be blessed with a son” The unsuspecting
Nitambavati believed her story and came to the grove. Now the man
while pretending to touch her foot took off her golden anklet and
making a slight incision into her thigh with lis knife, quickly withdrew.
The poor lady blaming herself for her folly came homie and feigned
sickness for a few days. In the meantime the man brought the gold-
en anklet for sale to Nitambavati’s husband. Be at once recognised
it and asked him how he had obtained it. He said that lie would tell
the whole in the presence of the merchant-guild. Accordingly he was
taken before them when he said—“The other day at night I saw a
female dragging the half burnt fragments of a dead body from the
funeral pile. In trying to prevent her I made a cut at her thigh.
In her hurry she dropped one of her anklets which 1 picked up. This
is how I cawe by it.” Nitambavatl was then considered a sorceress
and turned out of his house by her husband. Overcome with shame she
repaired to the cemetery and tried to put an end to her life. She
was, however, prevented from doing s by her lover, who, falling at
her feet,explained to her the mystery. In her helpless condition
she acceded to his wishes. Thus was his ingenuity rewarded.

The Brahmarakshasa when he heard these narrations, was well
pleased with me. Just then there fell before us from the sky pesrls
mixed with drops of water, I looked up and saw a demon bearing
away a damsel who was struggling to free herself from his grasp.
As I stood a helpless spectator my Rakshasa friend at once flew up
and engaged the ravisher, who in anger dropped down his load,
1 caught her in my arms and supported her fainting for a while.
Imagine my surprise when on observing her countenance I found
her to be my love Kandukavatl, I sprinklel her with coo! water
and when she recovered her senses she recognised me and told me
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how on hearing of my fate she had gone to the pleasure g.arden
wishing to put an end to her existence but lfow she was carried off
from that place by the demon. In the meantime the two Rikshasas
fought desperately and killed each other.. I then took my beloved
to the ship and we set sail. Contrary winds drove us to the same
Déimalipta. On landing I learned that. the king and gueen,
deeply afflicted by the disappearance of their son 'and the loss ?f
their danghter had gone to the bank of the Ganga in or(.ier to die
there, I hastened to them with the - Prince anc.l the Princess and
thé delighted parents bestowed upon me their daughter, AThe
Prince too willingly became niy subordinate, Chandrasend too
was restored to Kos’adisa. Coming to the succour of Simhavarman
I enjoyed the pleasure of the sight of you, my royal master. ‘

As he concluded Réjavdhana praised his might and looking at
Mantragupta with his eyes dilated with joy desired him to narrate
Lis story which he thus related.

CHAPTER XI.
Tug Story oF M_ﬂ_ij_l{AGUPm,,ka'

Iilustrious Prince, wandering in search of you after your dis-
appearance in the mountain-cave I arrived at the capital of Kalinga.
While lying gown for rest at the foot of a iree near the public
cemetery I heard, in the stillness of midnight two voices dolefully
complaining against a magician, Driven by curiosity I went in
the direction of the voices and saw two imps, a male and a female,
I followed the male spivit who presented himself before a man
decked with the ornaments of bones and with hair of golden hue,
who was offering oblations to a devouring fire, The magician in
a stern voice, ordered the goblin to fetch the Princess Kanakale-
kha.- No sooner ordered than done. The magician seizing by her
tresses the Princess, half dead with terror raised his sword with
the intent of killing her. Quick as thouglit I snatched the sword

. from the wretches’ grasp and strack off his head. The goblin

expressed his great delight at being freed from a master who always
plagned him with his cruel c¢ommands in and out of season and
respectfully asked me what recon.pense he should make me for so
noble an act. I told him, if he wished to do me a service, to take
the Princess, back to the pa'ace at omce. On hearing this the
Princess casting about a bewildered glance, while a soft sigh escaped

her lips, said to me in a musical voice :—Sir, why is this person

left to die in the depths of love when thus rescued from the iaws
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te death. She is but a particle of dust of your feet and therefore

ought to be favoured. If it be the fear of a discovery and its dread-
ful consequences no such fear need he entertained as all her attend-
ants are faithful and perfectly attached to her. I assented to
her request but too readily, wounded as I already was by the shafts
of the mind-born god, and at the significarce of my will the Spirit
bore both of us to the royal palace where I resided for sometime
sporting in the company of my beloved.

Once in the delightful days of the spring the king of Kaliaga
went with all his houschold and sesvants to pass a few days in
the delightlul forests lining the scashore, There while engaged
in every kind of clegant sport the party was attacked and carried
off by Jayasimha, the king of Andhra, coming ina flotilla,
The news that the Princess was taken a captive along with her
parents flled me with despair and I long meditated on the means
of rescuing her. At last I wet a Brabwmapa cowing from Andhra
who reported that Jayasimha had at first intended to kill Kardana,
the king of Kalinga, but he changed his mind afterwards having
regard to the charms of Kanakalekhi; the Drincess was possessed
by a Yaksha who bafled the attempts of all magicians to expel
bim and the king dared not approach her. Encoyraged by this
account I procured a conjurer's beard and his patched robe and
having collected a number of diseiples went to Andhra, and esta-
blished mysell as a great Scer.  Soon my fame reacled the ears of
the king, as one possessed of universal knowledge and miraculous
power.  He saw me and repeated his visit every day until ouce re-
spectiully approaching me he expressed to me his desire to have his
object accomplished, T stood [fur a mowent as it lost in contem-
plation and opening my cyes said—It is but meet that your High-
ness thinks of seeuring that maiden, the jewel of damsels, and the
means of obtaining nniversal sovereignty., The Yaksha, however
is powerful and cannot bear any one even so much as to see her.
Walit, therefore, for three days and I will do what is necessary.’
The king departed in ecstatic joy, ‘The interval I employed in
waking an excavation in an adjoining lake and took care {o cover
its onter opening from view. At the close of the third day, as
the rays of the sotting luminary were tinging the peaks of the
Western mountain the king came and stood hefore me with folded
hauds, when I said to him—TFortunately your desire is sure to be
fulfilled.  The lake has been so sanctified by me that after bathing
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in it you will ab once sttain your object. Have it therefore well
cleaned and examined by faithful servants. Then with the previous
approval of your ministers and well-wishers and having stationed
guards at a distance of thirty yards from the lake, enfer it at mid-
night and remain floating on the water with breath suppressed as
long as you can. Just then a splashing sound will be heard for
a moment and disappear. As soon as you come out of the:water
your form will be so changed that the Yaksha will not be able
to face it.  As for myself I have tarried here already too long and
must go away now. I could not depart until I had done you some
service.” The king expressed his regret at my intended departure
but as my will was not to be_ disputed he went home to prepare
for his visit to the lake.

When the king bad departed I seeretly went and hid myself in
ihe opening made by me and remained waiting, At the appeinted
hour he came and plunged into the water. As Le floated on the watexr
I issued forth from my hiding place and approaching him from
below dragged him down and killed him, I then emerged from
water and the attendants were surprised at the King’s supposed
transformation, Mounting the royal elephant I returned to the
palace where I held a shorst council and then dismissed the mini-
sters after giving them a few erders. Expresing their astonish-
ment at the transformation and wishing me a glorious future they
left me, Meeting with an old servant of my wife I introduced
myself to her and through her medium cheered my wife. I then
set the captive king at liberty who bestowed his daughter along
with his kingdom upon me. Thas raling over the united kingdoms
of Andra and Kalinga I came to the aid of the king of Anga and
had  the pleasure of meeting your Highness and other friends
unexpectedly.

Rijavihans complimented him on the success he had attained

-and Tooking at Vis'ruta with his lotus-like eyes directed hlm to

proceed with his account which he thus narrated.

CHAPTER XII FL

ond

THE sTorY oF Vis’RUTA,
YIS BUTA,

' My lord, I too, wandering in quest of your Highness, saw in the
Vindhya forest a boy about eight years old weeping bitterly by
the side of @ well. As soon as he saw me he begged my as&stance
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in piteous terms to rescue an old man, his only guardian, who had
tumbled down into the well. I at once complied with his request
and helped the old man out of the well by means of creepers. As
we three sat down at the root of a tree after satisfying hunger and
thirst, I asked the old man who the boy was, what relation he bere
to him and what had occasioned their present distress. He thus
complied with my request :—You must have heard of the country
of Vidarbha. A king, Pupyavarman by name, ruled over it. He
was an ornament of the Bhoja race, just, wise and accomplished, a
patron of learning, the protector of the people and the chastiser of
his foes. 'When he was reckoned amongst the immortals, Ananta-
varman his son succeeded him. This Prince though graced by
every excellence, neglected the science and the duties of government.
One day, the old minister, Vasurakshita, who was held in high esteem
by the late king counselled him as follows :—“Prince, as for the
graces of the mind or of the body, you possess them to the fullest
extent. Your intellect, quick by nature, far ouat-ghines others as
far as the fime arts and poetics are concerned. But not being
allowed free exercise in the study of Dandangti it is like gold not
vefiied in the fire. 'Want of this knowledge unfits a king for the
exercise of regal power and his commands ave treated with con-
tempt. This contempt of authority leads to general demoralisa~
tion, all order is subverted and total anarchy prevails. Leave off
therefore your attachment to external accomplishments and attend
to politics and morals,”

On hearing this address the king, saying ‘your Excellency has
counselled well, it sall be acted upon’, entered the inner apartment,
There he iucidentally tallked of the minister's advice, Hearing it
Viharabhadra, the king’s principal associate in pleasures, a man
of wit and of licentions tongue, an adept in craft, a pilot of liber~
tinism and a professor of all vicious arts, smiled jeeringly and spoke
at considerablo length on the folly of too close an adherence to
the injunctions of the S‘astra, and of listening to the counséls of
those andacious counsellors who really are not the well-wishers of
the king but scek to accomplish their own designs, ‘It is all easy
for these wise-acres,’ said he, ‘to speak of subduing the senses and
the six foes. DBut have they done it themselves ? No, Are not the
learned easily taken in and the wise defeated in their schemes 7 Is
it not by the grace of Grod that you have royalty, youth and beauty,
as also a powerful army ? Why then vex your mind with the cares
of state ] Leaving therefore the load of administration to those who
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have your confidence, do you enjoy, in the company of the lovely
damsels of the palace, the pleasures of life rendered more tastelul
by the song, the dance and the convivial cup, while the season
lasts” The king approved of this speech and pursued his palacial
amusements with greater zest than ever.

The minister now found that not only was his advice neglected
but that he was deliberately disrespected. He took a gloomy view
of the king’s fature and knew for certain that the kingdom would
' fﬂ]l.into the hands of Vasantabhanu, the king of As‘maka, But
as he was attached to the Prince Ly ties that had long connected
their mutual ancestors he could mnot leave him but determined te
continue in his service thinking that he might be serviceable te
him when the oceasion would arise,

In the meanwhile the state of affairs in the kingdom was slowly
drifting to the crisis the minister had anticipated. The ruler and
the ruled vied with each other as it were in dissolateness and per-
fect disorder and lawlessness prevailed in the kingdom. The king
of As'maka making common cause with the other enemies of the
king attacked his territory, overthrew Lim and usurped the throne,
The faithful minister, Vasurakshita, at this juncture contrived with
the assistance of scme old servants to save the lives of the young
prince Bhaskaravarman, his younger sister Manjuvading, and the
queen, their mother, Vasundhari, and retreated with them,but soon
died of grief. The queen with her two children was taken to Mitra-
varman, king of Mdhishmati, and her late husband’s brother by an-
other mother. He formed an evil intention towards his sister-in-law,
but was repulsed with reproof. Fearing that in revenge he might
plot against the life of the Prince the Queen requested me to seeret-
Iy convey him to some safe asylum and to let her know where we were
as soon as we had found one. I set off with the Prince, and on
¢“ my way came to this forest where trying to raise some water ount
- of the well for the Prince 1 lost my balance and tumbled down into

it.”  When he had finished his story I asked him the family of
the Queen and gathered from the information given by him that her
nother and my father were descended from a common maternal
grand father. I then introduced myself to the old man and as
there was a double motive for me to exert myself in the Prince’s
interest I vowed that I would not rest content until I had installed
bim in bis father’s place. Just as I ended there appeared two deer
thased by a huntsman who had pursued them in vain, I took the
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bow and the remaining two arrows from him and shot the animals
dead, One of them I gave to the hunter and with the flesh of the
other we satisfied our appetite,

After we had finished our repast I asked the forester if he knew
any news from Mahishmati. He told me that he was just return-~
ing from that place and that the city was_full of rejoicings on
account of the intended marriage of P;;acha,pdava.rman brother of
Chandavarmw with the Eunce_gs Manjuvéadini, Hearing this I

.. said to the old man —Mltravarman, by thus acting well towgrds
“flié Drincess wishes to gain the confidence of the Queen and thus

prepare the way for the destruction of the Prince. This must not
be allowed, See therefore the Queen and inform her of what has
chanced. ~Give out, with the previous assent of the Queen, that the
Prince was devoured by a tiger. Let her then show to Mitragupta
that she is willing to listen to his addresses. And when she gains
his confidence let her rub her necklace with this deadly poison and
strike him on the breast with it, saying, ‘It I have ever been faithful
to my husband let this necklace be as a sword unto you,” ILet her
then wash it with water mixed with this drug and give it to her
daughter to wear. The poison will kill him and will thus prove the

-
purity of the Queen. She should then send word to Prachanda-7+# <"

varman to come aund take the kingdom with the Princess, In the
meantime we shall come there disguised as Képalika mendicants,
see the Queen and stay in the cemetery. Let her then call together
the old ministers and tell them in private thus—‘The Goddess
Vindhyavésini appeared to me in a dream and told me that the
Prince was still alive having been carried away by her in the form
of a tigress to preserve him from harm, That on the fourth day
Prachandavarman would die and on the fifth my son would be
found in company with another youth in her temple on the bank
of the Revd. That the youth would establish my son on the throne
aud that I should bestow on him the hand of the Princess. ® Let.
this, however, be a profound secret until the predictions are fulfll-

ed.” The old man approved of wmy plan and committing his charge
to wmy care set off for Mahishmati.

My instructions being fully carvied out, I entered the city with
the Prince, disguised as mendicants, There I learnt from Nali-
jangha (so was the old courtier called) that Prachendavarman
being fully confident of sovereignty was in the royal palace attended
by the bards. Thus informed I left the Prince in an old templs
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outside the wall of the palace and presenting myself before Pra-
chandavarman as a dancer I pleased him with my feats. Then
seizing an opportunity I thrust a dagger at him and “killed him
exclaiming ‘may Vasantabhinu live a thousand years.” Before any
of his servants could recover from their surprise and atterpt to seize
me, I jumped over the wall, came to the temple and having resumed
my mendicant’s dress made off with the Prince to the cemetery. At
mid-night we put on the sumptuous dresses sentus by the Queen and
going to the temple of Durg, hid ourselves im a eavity that had
already been formed under the pedestal of the statue., Ilaving
given orders for the celebration of the obsequies of Prachandavar-
man, the Queen came to the temple the next morning accompanied
by the ministers and the people and worshipping the goddess
closed the door and withdrew to a certain distance, As the drums
beat aloud I lifted up the image and issued forth with the Prince,
Resetting it in its proper place I opend the door and addressed the
wondering crowd outside saying—This Prince is received into her
protection by the Goddess, Receive him as your lawful king and
dread her power, 1 am appointed his guardian.” The people
received us with acclamations of joy. I was made happy that day
by the Queen with the hand of her daughter. The Prince was
thenceforth known as A’ryaputra or the son of the Goddess. I
conducted the affairs of the state for him, attending at the same
time to his political studies.

There was an old minister of Mitravarmsn, A’ryaketu by name,
whom I knew to be a good man and well disposed to the Queen
being from the same country. I was anxious to secure his as-
sistance, Having therefore ascertained through Nalijangha his
friendly disposition I entered into an intimate league -with him
and attached him to our cause. With his assistance I appointed
the different officers of state and governed the kingdom wmaintain-

-ing Justice and religion within its boundaries. One day I thought
to myself—* My servants are attached to me and the bravest of
them are even ready to die in my cause. Why net then try.to
set Bhiskaravarman on the throne of his father ? The army of
the king of As'maka will offer little or no resistance as the Prince

- s known to be under divine protection.” I then sent my emissa-

Ii:esiip make some overtures.to the subjects of Vasantabhinu and
mme of the leading persons over to my side. The measures
taken by-me alarmed the king of As'maka, and thinking that he

+
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would thus defeat our plans he attacked our army. I told our
Soldiers to remain quiet and rushed all alone upon him. His
so].dlers seeing this remained still as if transfixed with wonder.

asantabhinu advanced to meet me but I killed ,.bim His army
then easily yielded and paid homage to Bhasiaravarman acknow-
ledging him to be their master. Thus were my efforts fully
crowned with success. The kingdom of Prachandavarman was
given to me in recognition of my services. Then ecoming to the

help of Simhavarman I enjoyed the pleasure of meeting with gour
Highness.

When these narrations were over the Aumaras sent for Soma-
datta as previously agreed and as he came aud joined them, there
arrived messengers from Rijahamsa with a letter which the Prince
received with a bow and read as follows :—<My blessing upon you
all. The news of the sudden disappearance of Rajahamsa and of
the resolution of the other Kumaras to travel in search of him
deeply afflicted me and the Queen, and we had datermined to put
an end to our lives but were disnaded from our purpose by the sage
Vamadeva who told us that we should see you all back again and
in prosperity after sixteen years. That period having elapsed we

_., went this day to see the sage who told us how you had all assembled
A 8t g_hix_:;_‘_/pim.fber having subdued your foes and won kingdoms,
Do you therefore start at once to see us.” In obedience to this

N royal order the Kumaras set out for Pushpapura at once. Coming
to Ujjayini they liberated Pushpodbhava from prison, and took

possession of the kingdom of Malwa, After this the Kumaras

"'N‘F came to Pushpapura and bowed to the feet of the King and Queen.
Now the King with the approval of the sage Vamadeva distributed
among the Kumaras the various kingdoms they had won and him-
self retired from public life. Rajavihana became the king of the

i united kingdoms of Pushpapura and Ujjayini. The Kumaras
governed their respective kingdoms with justice and always atting.
i » with one accord enjoyed pleasures not easily attainable even in the _

world of Indra.

Having thus briefly sketched the contents of the Das’a-
kuméracharita let us turn to the poet and his work. Of the
personal history of Dandin, sometimes called Dandya,charya,
the reputed author of Das’akumiracharita and Lavyad‘mrs’a,
a treatise on rhetoncs, we know but little, almost nothing.
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We can guess with some certainty that he was a Dakshind-
tya—probably a native ot Vidarbha, as he speaks proudly of
the Maharashtri language and praises the Vaidarbhi style
of writing in his Kivyadars’a; and further that he was not a
\Sanyésin as his name is likely to imply* but one on whom
fortune smiled and who had drank deep at the fountain of
orldly pleasures, as appears from the concluding stanza

f the Kavyadars'a and his life-like descriptions of gambling
icompanies, courtesan life and the sentiment of Srngira.
He does not seem to be much acquainted with the southern
parts of India. He was probably a worshipper of Vishnu,
as the introductory stanza of the Das’akuméracharita shows.

The next question is ‘when did Dandin live?’ Upon this
point there is no external evidence of any cogency to be found.
Traditions do, indeed, tell us that he was a contemporary
of Kélidisa, but on such no reliance can be placed unless
they are supported by any historical evidence. Two of these
recorded in the Kavicharitra, we will mention here as too
interesting to be passed over.

Once Sarasvati, the Goddess of learning manifested herself
in the form of a beautiful damsel playing with a ball, when
looking at her Dandin said—

TRITT T T AN HLRTT KTFAAT: FIASTRTCHRCT: |

L R AT AT e aRETAra et

It appears as if there are three balls though there is really one:
(when just in contact with her palm) it appears bright red being tinged

* Cf. Wilson—The very name of the author suggests an uncer-
tainty. Dandi properly designates ‘a staff-bearer, but is commonly
-applted to a sect of religious mendicants, who profess to be the spiri-
tual descendants of 8'ankara A’chérya, areformer of the eighth century.
and who are so termed because they carry a slender Danda or wand.
Many of the order have been literary characters ; and it is not impossi-
ble that one of them may have amused his leisure with inventing the
stories in question, however inconsistent with his religious meditations.
Tbe work would thus he that of a dandi, not of Dandi; but it is not
generally so considered, Dandi being ordinarily regarded, in this in-

stance at least, as a proper name, and associated with the usual honor<

ary prefix; or §'ri Dandi.
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by the redness of the palm of that beautiful lady ; when fallen on the
ground the same appears white by the lustre of the rays of her nails:
and when in the air it looks charmingly blue by the rays darting from
her dark blue eyes.
Bhavabhuti said—
fAfed 99 hgF 9 TTH TAIIEAAGET I | SRR
FAAHRLATATHNNG: AT AT JIEqars ‘
Indeed, O Kanduka, T know thy heart. Though repeatedly beaten
by the lotus-like hand of the lary andifalling to the ground, thou.

being covetous of the contact of (wishing to kiss) the lower lip of the
voung lady, reboundest again and again

Kalidasa said.—

FAUARTCIE FE Fegam: T GUEHIT=AT 3+ | AT

getT AArEraTTs R sqrerer qare qresr:

The lotus (from the braid of hair) ‘fell at the feet of the damsel to
implore her favour being as if terrified at its resemblance to her eyes
when it saw that the ball was again and again beaten with the hand
through ager caused by its assaming the form of her breasts.

This tradition represents the three poets as contemporaries. i
Another tradition runs thus. When once the rivalry be-
tween Dandin and Kalidisa rose to a high pitch, the God-
dess of learning manifested herself and said sfy§eet wiroet
FPyToSt 7 a1 At these words of the Goddess Khalidisa
grew wild and asked her—who am I then, thou saucy girl ?
The Goddess replied =3#31§ 7 @wxr: (Thou art myself
indeed ).

As already remarked such traditions are not of any his-
torical value in determining the chronology of Sanskrit
works. On the contrary they serve to deepen the gloom,
caused by the absence of history, that hangs over Sanskrit
literature and thus to mislead many a well-meaning orieptal
scholar. The only purpose the two traditions mentioned *
above serve is that they show in what great esteem our poet
was held by ancient Pandits. Let us now turn to the scanty
evidence that may be drawn from the work itself.

The late Prof. Wilson thinks that the author of the Das",

. Hourished in the latter part of the eleventh century or the
i‘l.’l.SLP%?ﬁ_Qi&jhektwelfthm_wc,zqg‘tp}jy. He bases his conclusion
on two points of internal evidence. He lays great stress
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;a firstly on the mention of the race of Bhoja in the body of tha
., work and seeondly on the fact of rare allusions to Yavanas.
" In the last of the narratives a king of the race of Bhoja is
introduced wherein his grand father Punyavarman is spoken
of in terms of high praise. This in his opinion implies the -
previous existence of king Bhoja, and as the special mention ;
of the race is intended to be complimentary to the scions of
the same, Prof. Wilson infers that Dandin flourished in the
time of one of the immediate descendants of king Bhoja
who, as he holds, ruled in the latter part of the tenth cen-
tury. Next Prof. Wilson notes that no mention is made
of the Yaranas (by which term he understands the Moham-
medans) except as merchants or navigators or pirates in
which capacity the Arabs are likely to have been known to
the Hindus, before the establishment of the slaves of Moham-
. med at Delhi, but observes that the conclusion above
? arrived at would not be incongruous with the priority of the
author to the Mohammedan conquest,

Now it is surprising to find Prof. Wilson place, on the
strength of such evidence, the composition of the Das'. at
the end of the eleventh century. The evidence is negative
in its nature and the only valid conclusion that can be drawn
from it is that the work was written before the Mohammedan :
conquest. Again the meaning attached to the term Yavana 2 ‘
may be disputed. It was only after the Mohammedan in- -?‘
vasions that the word came to be applied to the Mohammed- :
ans. Philologists derive the word Yavana from ‘lonian.” It
is used in many ancient Sanskrit works. The Mahdbhirata
contains many instances of its use, in some of which it is
apphed to the degraded Hindu tribes. In the Raghuvams’a,
* Mudrirdkshasa and other works it doubtlessly signifies i
the Greeks or rather some of the bordering tribes of North~ ~ ‘
western India. With all due deference to the learned Pro- .
fessor, therefore, we must say that neither the mention of the
Bhoja race in complimentary terms nor the absence of al-
lusions to the Yavanas warrant us in arriving at the conclu-
sfon at which he arrives. For the_Bhoja kings are also
m&nbonsed in works (such as the Mmhabhé, and Ragh) whose
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priority to the tenth century is unquestionable. Indeed, it
appears that there were several kings called Bhoja and it is
doubtful which Bhoja and whose wam’se the author here
alludes to. Prof. Wilson puts forth with certainty that the
Bhoja here referred to flourished in the eleventh century but
he does not state any grounds in support of this opinion.*

Fuarther the general tenour of composition and other

points of internal evidence ave fatal to the supposition that
Dandin flourished in the eleventh century. Prof. Wilson
does not fail to mark this when he says—*In truth the perfect
preservation of the political divisions of central India,t and
the consistent delinoation of manners unmixedly Hindu
might warrant the attribution of a still earlier date, but that
this is opposed by tradition. The style would not be incom-
patible with an carlier aera, as it is not more elaborate than
that of Bhavabhtiti.” But his blind belief in the tradition
which malos king Bhoja the patron of Dandin induced him
to attach undue importance to the allusion to the Bhoja race
and henco his erroncous judgment. The tradition is taken
from Bhojuprabandha of Balldlamisra which cannot claim

any histovical value. Ballalamis’ra seems to be a very

recent writer. Ie has mentioned almost all the reputed
poets such as Kalidisa, Bhavabhuti, Subandhu, Bana, Dandin
&e. without the least regard to the times they lived in. And
he has mentioned a number more of doubtful existence.

The composition therefore appears to have been written more

for amusement than for chronological accuracy.

® In a foot note the Prof. himself says—A., Weber hints at the
possibility of Dandi having lived under an earlier Bhoja in the 8th
céentury. See also F.~E. Hall’s strictures on the above assertions in
the Preface to his edition of the Vésavadattd. Caleutta: 1859, p. 19

f£. and p. 9 ££., by which Prof. Weber's supposition is raised to certainty, -

+ Further on he observes—The work presents a great pumber of
names of citics and principalitics, of which few vestiges remain. They
are to be fonnd, however, in the Purfinas, in the travels of the Chineso
in the fourth and sixth centuries, and in the records of the Rajput
states; and no doubt define the political divisions of the country which
subsisted from a remote period until the subversion of the whole by
the tide of Mohammedan invasion, :
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We, for ourselves ave inclined to support the view of
those authorities who place Dandin in the 6th century. We
have first the sure evidence of style. Of the three romantio

'prose compositions, Das’akumar’acharita, Vésavadattd, and
Kadambari, the Dag’, seems to be the earliest production.
"True that Dandin belonged to that school of writers who
recognised the principle ‘sfrs: FArEITETATZUET SEATL,
(‘ The quality of sfrsr&r which consists in the profuse use of
compound epithets is the very life of Prose Kavya’, but he
was one of the pioneers who introduced the new style of
writing. The style of Subandhu and Bana, the respective
authors of the other two works mentioned above, is more
artificial and of that elaborate description which has induced
critics to ascribe to their works the denomination of Kavya.
{The style of Dandin is not often of a poetical elevation as he
does not aim to produce a work purely poetical but to offer
an example of classical prose composition written in alan-
_guage simple, elegant and intelligible. Our author, as will
be easily seen, belonged to that period when Sanskrit style
was in the transitional state, from the simple to the complex
and elaborate one, His work bears more affinity to such

works as the Panchatantra or Kathdsaritshgar, than to

Visavadattsy or Kadambari. The truth of our remarks will be
apparent on comparison of the three works. Had Dandin
lived after Bana, his work could not but have received some
tinge from the writings of his predecessors. His description
fof Réjahamsa, of the Hero and Heroine, of the education
‘of prince Réjavahana &e. could not have been so tame,
terse, and unornamental as it is. Hence we conclude
that our author must have lived before Subandhu and Bana.

The other two points of internal evidence we have already
noticed, viz. the delineation of manners and customs entirely
Hindu, the preservation of ancient political divisions of India
and the want of any allusion to the invasions of the Moham-
medans. The occurrence of certain thoughts, and expres-
sions found in the works of K4'idasa, shows that, that immor-
tal bard, and not Bina and Subandhu, was the predecessor

of our author. Further, the crooked policy initiated by&
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Chinakya and made use of by Kémandaki is followed by
@lmost all the Kumaras of the Das’.; .; and the art of th1ev1ng
‘and that of gambling form “part of the education of ﬂlese
Kuméras. The two facts coupled with that of the méntioh
of Buddha mendicants point to ‘the conclusion 'that Da.nidm
must be placed in' a period -posterior to the author of the
Mrcohakatxka and anterior to Bhavabhtiti and V1s’é,l=ha~
datta. 'To investigate the matter further we have no . ‘titde

at our disposal and the final settlemont of this question we
leave to antiquarians.

The late Vishnu Krighna Chlplunka,r, (whose essay “on
Dandin the student should read with advantage), upon the
similiarity of certain ideas and descriptions and the coingi-
derices of incidents and ‘events mentioned ‘in the ‘narrative
6f ‘Mantragtipta in the seventh c’haptcr of the Das’.,’and the
fifth act of the Malatimadhava (such as the mention of ‘the
cemetery and ghosts, of the murder of wicked S&iddhas, &c:)
says that our 'Luthor must have lived a little before Bhava-
bhﬁtl or miust have been his contemporary (in which - case
‘Bana’s non-reference to his name is also explained). Tho
late Dr. Peterson places Dandin in the eighth century (the
latest date that can be assigned to our author). For in
Kiwyéudmsa IL. 258, 259 he sees a reference to the rhefo-
riclan Vémana and in IL 197 semrdrwderdaard gec-
R | FPeRnyRe At frane §9: U) a reminiscence of.
Bana in Kadambari—aa# = frasre oarss @Wﬂt‘ﬂ'mﬁi‘r@%—
QAT RERfaTeT oy draaayTy. He therefore says—
‘It is absolutely certain that he follows Bana, who belongs
to the early part) of the seventh century ; and it is, as I triist -
1 have shown, very probable that he is later than Vé,maim,
who belongs to the eighth.

Darndin is a writer of great merit and considerable literary
attainments and one deservedly held in high esteern by thé ;
leatnsd of Itidia. The following sloka embodies the ‘opinidn i
of the ancient Pandits about him:—* sy S gredinr
wAREARNPIY | AT T q& I/ KRTFEATT oS 0

® Vélmiki being born in this world the term ‘poet’ came into oxist-
ence ; thereafter Vyasa ‘Zave it duality, and thou havmg flourislied,

oh1 ‘D)ﬁrld‘i'n it ‘has:ufrarmed plurality ‘(thon ‘art ‘the thir Ipdeto‘fthe
order

I-5
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Lﬂ:e fHe great poefs ‘Kélidésa, Bina, 'and 'BHavabhtiti he
Has ﬁgﬁwt mastéry o¥er ﬁie Iangua.ge =13 fagt Which' will e
pparent From his ‘Etcods ﬁ@mpt ‘to ‘wiite ‘a “Whole o~
I T i’fia;p“ﬁer wxﬁhont thease of I [étters, and his'fanie’ for the
bea,ufy of worda—a “Suceedsion “of sweet, 'sonorods, "tell N
balanced ex.pressmns—xs uneqﬁélléd by ady.  Compire ‘tn
this féépect the Judgment ‘of the' Pandits-* Eﬁé‘ﬂ' Wﬁm’ ;
MAs'a Iover of ' nature and’a descnptlve poet lie'is inferiorto
any of the thrée mastets ‘méntioned “above but the power 6f .
description he does mot entirely lack.’ ‘His d‘escnptmn of
the first meetmo' of Rajavghana and Ava,ntlsundan, Pra-
matz’s a.oeonnh of the unknown Prmcess, Kadukévati’s pla.y
\ab - % ball &c ‘are very “fine specimens of descnptlve
wmpomﬁon. 'Of the whole collection the story of Apahiravar-

man is, perhaps the best bemg ncher in vaned incidents.

+ Ihe ' Das'.'is wiitten iin “a ‘highly Sulfivated: ‘Ktyle. “The
la.nguave is adapt’ecf o' the" Yubject. ‘Itis’ ‘génerally “intelli-.
gible, &legant and Foicible where neckssary, #hd' it Is bt
uni‘formly of “a “pobiic elevation, it ‘is becduse “the * duthor
did not mican’it. “As’ rématked “By - Prof.  Wilson, - Dandin
wrote at a périod, * at thh although “not “fet ‘véhoTIy Gor-
mpted ini"elfiborate’anid artificial style of writing had begin
to’supplant the’ stnple’dnd more elegant nodels “that “had-
boem Tirnished by “the wiitets of “the 'school’ bf ‘Realidada.’
Hendd 1 éf:}ie, ﬂ:dﬁgir abfificial s frée ~Hét *Subh- enctin-
branés as “iliniecessaty pts, “diwieldy comﬁouﬁ&s ge. Bt
as'the’ work stands it is mlty t4"a certiin extent *is tégards
T its general denouement. “In it Dandin doés "ot gi@; proof

iof’ a fertile brain or well deve’[opedA [ “faculty. Soihe

i

oot R B e

mcidents are repeated and sometimes ’tolc'[ in nearly "the
same words Another o'reat "defect % is “that the bgok dg,gs,_
not teach a moral And we cahnot offer our cr1t101sm on

s %s‘;pomt in better:words than, Wllson who says—

The pofiss i’ is*ﬁotiﬁaﬁenng i)roﬂlgaby aRd’ mfi)emﬁtfon “§dm
to bé BRGNPty 28, i ekl tho” BréiEgaty
thiat fnvades private bappines; o the superstition : that bows down.
before imaginary divinities, but loose principles -and lax wdrals,

4k

[
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and' 1mp‘hclt falﬂl in*the’ pmﬁer of oceult rites and nragical inédnita-
tions. The' picbure ‘ddes Triot ‘Wit -some ‘rddeoming traits, “And
the Héroes are déscribed as endowed with énterpride’and Hardihood,
with inviolable devotedness to their friends and kindred, and-with
tender and. Constant : attachment to the ‘objects of their affection.
The dppertunities which. are -afforded o "the ~youth af both sexes

of forming tonnexions are of remarkable facilify ; and -the absence:

of any intimation that the bonds which are so easily contracted
are-to be consndered of brief duration, - gives & character of respect-
abxhi;y to the very. mformal uniens whxch take place. The parties
however, it must be remembered a.re of those classes—the rPgal
and mlhtary—among ‘whom marriage by mutual consent, the
Gandharba wvaha, is a recognlsed Iegal eompact

The chatacter of the hero, however, is well sustained to
the last. It is-free from any such blemishes. There is no-
thing-in his career that can call a remonstrance to the lips
of even a rigid moralist. The ingenuity of the authior iis
seen in the sudden introduction -of Uparhiravarman at a time
when RaJavahana stood in imminent risk of life, which
spa.res his’ hero the necess1t‘y SF committing un provoked mur-
dér. .Amd it D]5}.:«),‘]zwahana. drops in a \»urd or two in praise:
of his: frlends’ exploits as -they are ‘narrated to him even
when. th.ey deserve condemnatlan, it'is mmply out of courtesy
and: not throu,gh hls approval of them And had the author
himself completed: -the work he erld have given us:some

mere-noble-traits-of his-hero’s character.

We must ‘here Warn oar readers, én passanf, agamst t’he
erroneous notlon that the stories of the’ "Das'. gwe a pictiire
of the state of the Hmdu soclety in general at the "time of
the author. Not}nng can be more foolish or rather hazard-
ous than to assert that perfect lawlessness and laxity of
morals universally prevailed in the land of Bharata where
a perfect ‘moral - rectitade ~and chas'tlty -have been -valued
above all’ eartfﬂ‘y tiéasarés from titdes 1mméinb’1*ia1 PHere
is mo soclety ‘but has its'section of the class of ' people Thén-
tioned in the Das’.. -Now-a - word as to ‘the eomposition of the
werk. tDandin’siown work-begins as-abraptly «as ‘it emds,
introducing the reader to a Prince and Princesséalling in
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private and-leaving the story of Vis'ruta half teld. -The
defects are supplied by two writers of vastly different capa-
cities. The Rarvapithikd -or introductory :portion -makes
the:nearest approach to the main work, if it -does not -equal

© it, in-élegance and vigour, and appears to have been written

bytone.of ‘Dandin’s disciples who must have allowed his
. owe'pame to be buried inte oblivien out of deference ‘fo
bis’Guru. That Dandin is not the author -of it-is guite
clear from its style which is Mbre laboured and ‘which ‘be-
trays a conscious search for alliterative words. There ‘fs
also want of harmony in scme of the incidents mentmned
in the two parts. The Uita«apz’tiuld or supplemént is fir
inferior to the other two parts. "This is the work, according -
to Prof. Wilson, ofa Mahratta Bréhmana named Chakrapéni.
But from what the great scholar seys* about this part the
one referred to-by-him does not appear to:be the -same-as-that
printed here..

The text of the present edition of the Da¢’. is based on the -
printed texts at Bombay and Calcitta, and the varicus readings
noticed ‘therein, as no Ms. beyond those consulted for the abtve
mientioned editions was procurable. In the commentary much that
is unnecessary has been omitted while considerable other usefil
métter has been added. ‘On enquiry I learnt from my friend
Mr. Vig'wanath §4stri Joshi, Sanskrit teacher at ‘the - Potha.
High school that the commentary on the Parvapithiks ‘was “the
work of the late Mr. N. B. Godbole B, s. and got permission to
pnnt it from his son Mr. Vasudeo Nardyana Godbole, for which
" I am thankful to him. I also acknowledge the help I have derived

from ‘the works of Prof. Wilson, and the editors of ﬂ]e aforeshill
e&mtms

M. R. K.
® (Ie&) is written in a style Whlch aspires :to surpass that of the
ongmal ‘While, however, more laboriously construeted &nd ‘in con-
sequence, more-difficalt of interpretafion, t Falls ‘very fdr whort of Tty
model in piity ‘andl Vigonr, andas the mrrative is pierileand. - ffeagie,
it offers nothing to vepay the trm‘ble*ofms fpeme&l, X s of comEE-
d&mb}e length ‘dbe. R ‘
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